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AVIS IMPORTANT. .

Daprés une deslois providentielles qui régissent le monde, rarement les ceuvres au-dessus de 'ordinalre se font
sans contradictions plus on moirs fortes et nembreuses. Les Aleliers Callioliques ne gmm:ienl goére éehapper b ce
cachet divin de leur utilité. Tantét on a nié leur existence ou leur importance; lantdt on a dit qu'ils ¢talent fermés
ou qu'ils allaient I'8tre. Cependant ils poursuivent leur carri¢re depuis 2i ans, et les productions qui en sortent
deviennent de plus en plus graves et solguées : aussi parait-il certain qu'a moins d'événements qu'aucune prudence
humaine . saurait prévoir ni empécher. ces Ateliers ne se fermeront que quand la Bibliothéque du Clergé sera
terminée en ses 2,000° volumes in-4°. Le passé parail un sir garaont dé l'avenir, pource qu'il y a 3 espérerou &
craindre. Cependant, parmi les calomuies auxquelles ils se sont lrouvés en butte, il en est deux qui ont é1é conti-
nuellement répétées, parce qu'élant plus capitales, leur effet entrainail plus de conséquences. De pelits et ignares
concarrents se sont done achariés, par leur correspondance ou leurs voyageurs, A répéier partout que nos Editions
é1aient mal corrigées et mal imprimées. Ne pouvant altaquer le fond des Ouvrages, qui, pour la pluparl, ne sont
que les chefs-d’ceuvre du Catholicisme reconnus gour tels dans lous les temps et dans tous les pays, il fallait bien
se rejeter sur la forme dans ce qu'elle a de plus sérieux, la correction et V'impression; en effet, ies chefs-d’'ceuvre
méme n'auraient qu'une demi-valeur, si le texte en était inexact ou illisible.

1l est trés-vrai que, dans le principe, un succés inoui daus les fastes de Ja Typographie ayant forcé I'Editeur de
recourir aux mécaniques, afin de marcher plus rapidement et de donnet les ouvrages a moindre prix, quatre volumes
du double Cours d'Ecriture sainte el de Théologie furent tirés avec la correction insuflisante donnée dans les impri-
meries A presque tout ce qui s'¢dite; il est vrai aussi qu'un certain nombre d’aulres volumes, appartenant i diverses
Publications, furent imprimés ou trop noir ou trop blanc. Mais, depuis ces temps Eloignés, les mécaniques ont
cédé le travail aux presses i bras, et I'impression qui en sort, sans étre du luxe, attendu que le luxe jurerait dans
des ouvrages d'une lelle nature, est parfaiicment convenable sous lous les rapports. Quant A la correction, il est
de fait qu'olle n'a jamais é1é portée si loin dans aucune édition ancienne ou contemporaine. Et comment en serait-il
autrement , aprés loutes les peines el toutes les dépenses que nous subissons pour arriver 4 purger nos épreuves de
toutes fautes? L'habilude, en typographie, méme dans les meilleures maisons, est de ne corriger que deux épreuves
et d'en conférer uue troisitme ayec la seconde, sans avoir préparé en rien le manuserit de l'auteur.

Daus les Aleliers Catholiques la différence est presque incommenstrable. Au moyen de correcteurs blanchis sons
le harnais et dont le coup d’wil typographique est sans pitié pour les faules, on commence par préparer la copie d'un
hout 2 'autre sans cn excepler un seul mot. On lit ensuite en premiére épreuve avec la copie ainsi préparée. On lit
en seconde de la m&me maniére, mais en collationnant avec la premiére. On fait 1a méme chose en lierce, en colla-
tionnant avec la seconde. On agil de méme en quarte, en collalionnaut avec la tierce. On renouvelle la méme opé-
ralion en quinte, en collationnant avec la quarle. Ces collationnements ont r but de voir si aucune des fautes
signalées au bureau par MM. les correcteurs, sur la marge des épreuves, n'a échappé & MM. les corrigeurs sur le
marbre et le méial. Aorés ces cinq leclures enliéres controlées I'une par_ l'autre, e. en dehors de la préparatior
ci-dessus mentionuée, vient une révision, et souvent il en vient deux ou lrois; puis I'on cliche. Le clichage opéré, par
conséquent la pureté du texte se trouvant immobilisée, on fait, avec la copie, une nouvelle lecture d'un bont de I'é-
preuve A I'autre, on se livre A une nouvelle révision, el le tirage n'arrive qu’aprés ces innombrables précautions.

Aussi y a't-il & Montrouge des correcleurs de (outes les nalions et en plus grand nombre que dans vingi-cing
mprimeries de Paris réunies | Aussi encore, la correclion y codte-l-elle aulant que la composition, landis qu'ailleurs
elle ne codle que le dixi¢me | Aussi enfin, bien que I'assertion puisse paraitre téméraire, I'exactitude obtenue par
tant de frais et de soins, fail-elle que la pluparl des Editions des Atelters Catholigues laissent bien loin derriére elles
ceiles méme des célibres Bénédictins Mabillon et Moutfaucon et des céidbres Jésuites Pelau et Sirmond. Que 1'on
compare, en effet, n'importe quelies feuilles de leurs éditions avec ceiies des ndires qui leur correspondent, en gree
comme en lalin, on se convaincra que l'invraisemblable est une réalité.

Drailleurs, ces savanls éminents, plus préoccupés du sens des textes que de la partie typographique et n étant
poiut correcteurs de profession, lisaient, non ce que portzient les épreuves, mais ce qui devait s’y trouver, leur
haute intelligence suppleant aux fautes de I'édition. De plus les Rénédictins, comme les Jéstites, opéraient presque
toujours sur des manuscrils, cause perpétuelle de la multiplicité des fautes, pendant que les Ateliers Catholiques,
dont le propre est surtout de ressusciter la Tradition, n'opérent le plus souvent que sur des imprimés.

Le R. P. De Buch, Jésuite Bollandiste de Bruxelles, nous éerivait, il y a quelque temps, n'avoir pu trouver en
dix-huit mois d'élude, une seule faute daus notre Palrologie latine. M. Denzinger, professeur de Théologie a I'Uni-
versilé de Wurzbourg, ct M. Reissmann, Vicaire Général de la méme ville, nous mandaient, 4 la date du 19 juillet,
wavoir pu égalemen! surprendre une setle faitte, soit dans le latin soit dans le grec de notre double Patrologie. Eufin,
le savant P. Pitra, Bénédictin de Solesme, ¢t M. Bonetty, directeur des Anmales de philosophie chrétienne, mis an
défi de nous convaincre d'une seule erreur typographique, ont été forcés d'avouer que nous n'avions pas Lrop
présumé de notre parfaite correction. Dans le €lerge se trouvent de bons latinisies et de bons hellénistes. et, ce qui
esl plus rare, des hommes trés-positifs et trés-pratiques, eh bien | nous leur prometlons une prime de 25 centimes
par chaque faute qu'ils découvriront dans n'imparte lequel de ros volumes, surtout lans les grecs.

Malgré ce qui précéde, I'Editeur des Comrs complets, sentant de plus en plus I'imporlance et mdme la nécessité
d'une correction parfaile pour qu'un ouvrage soft véritablement ulile et estimable, se livre Wepuis plus d'un an, et
est résold de se livrer jusqu'a la fin & une opération longue, pénible et colleuse, savoir,la révision entiére et
uuiverselle de ses innombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, an fur ¢t & mesurc qu'il les remet sous presse,
esl corrigé mot pour mot d'un bout a 'autre. Quarante hommes y sont ou y seront occupes pendant 10 ans, et une
somme qui ne saurait étre moindre d'un demi million de francs esl consacree & cel important contrdle. De cette
maniére, les Publications des Aleliers Catholiques, qui déja se distinguaient entre toules par la supériorité de leur
correction, n'adront de rivales, sous ce rapporl, dans avcun temps ni daus aucun pays; car quel est I’éditeur qui
pourrait et voudrait se livrer APRES COUP A des travaux si gigantesques et d'un prix si exorbltant? Il faut
certes &ire bien pénétré d'une vocation divine i cet effet, pour ne reculer ni devant la peine ni devant la dépense,
surlnut lorsque ’Europe savante proclame que jamais volumes n'ont €18 édités avec tant d'exaclitude que ceux de
la Bibliotl:éque universelle du Clergé. Le présent volume est du nombre de ceux révisés, et lous ceux qui le seront
3 I'avenir porteront celte note. kn conséquence, pour juger les productions des Ateliers Catholiques sous le rapport
de la correction, il pe faudra prendre que ceux qui porteront en (&le I'avis ici tracé. Nous ne reconnaissons que cetle
¢dition el celles qui suivront sur nos planches de mélal ainsi corrigées. On croyait aulrefois que la stéréotypie
iminobilisait les fautes, attendu qu'un cliché de métal nest point élaslictle;. pas du tout, il introduit Ja perfection,
car on a trouvé le moyen de le corriger jusqu'a exlinclion de fautles. L'Hébreu a éLé revu par M. Dracgﬁ le Grec
par_des Grees, le Laun et le Francais par les premiers correclenrs de la capitale en ces langues.

Nous avons 1a consolation de pouvoir (inir cet avis par les réflexions suivantes : Enfin, nolre exemple a fini par
¢branler les grandes lpublicallons en ltalie, en Allemagne, en Belgique et en France, par les Canons grecs de Rome,
le Gerdil de Nafles, e Saint Thomas de Parme, V' Encijclopédie religieuse de Munich, le recueil des déclarations des
riles de Bruxelles, les Bollandistes, \e Suares et le Spicilége de Paris. Jusqu'ici, on n’avait su réimprimer que des
oavrages de courte haleine. Les 1n-4°, ol s'engloutissent les in-folio, faisalenl peur, et on n'osait y toucher, par
crainte de se noyer dans ces abimes sans fond el sans rives; mais on a fini par se risquer a nous imiter. Bien plus,
sous notre impulsion, d’autres Editeurs se préparent au Bullaire universel, aux Décisions de loutes les Congrégations,
a une Blographie et a une Histoire générale, elc., etc. Malheureusemnent, la plupart des éditions déja faites ou qui se
font, sont sans autorité, parce qu'elles sont sans exactitude ; la correclion scmble en avoir é16 faite par des aveugles,
suil qu'on n'en ail pas senti la gravité, soit qéx'on ait reculé devant les frais; mais patience! une reproduction
rorrecte surgira bienldl, ne @t-ce qu'd s lumiére des écoles oui se sont failesou qui se feront eucore.
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COMMENTARIIL IN CANTICA CANTIC.
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ITPOKOITIOY I'AZAIOY

XPIZETIANOY ZOPIZTOY

EIZ TA AXMATA TON AXMATQON
EZHTHTIKON EKAOION EIITOMH

AlIO ®QNHE FPHIOPIOY NYIZHE, KAI KYPIAAOY AAEEANJAPEIAY, QPITENOYE TE
KATI ¢IAQNOZ TOY KAPIABIOY, AMUAINAPIOY,
EYZEBIOY KAISAPEIAY KAI ETEPQN AIAPOPQN, HIOYN AIAYMOY, TOY ATIOY IZIAQPOY, 6E0-
AQPHTOY KAl ©EO®IAOY.

(Axc. Ma, Class. Auct.t. IX, 237) -

PROCOPII GAZZEI ’

CHRISTIANI SOPUISTE
IN CANTICA CANTICORUM
SELECTARUM EXPOSITIONUM EPITOME
EX ORE GREGORIT NYSSENI,

CYRILLI ALEXANDRINI, ORIGENIS, PHILONIS CARPATHIT, APOLLINARII, EUSEBIL

CAESARIENSIS, ET ALIORUM DIVERSORUM,
NECNON DIDYMI, SANCT1 ISIDOR!L, THEODORETI ET THEOPHILI-

Ezx codice Ms. archiepiscopi Tolosani, Caroli de Montchal.
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CAPUT PRIMUM.

Gregorii Nysseni. —. Pey ea qree hic scripta sunt
desponsatur quodammodo anima ad immateriale
spiritaleque Dei conjugium : alque puris candidos
ram auditorum intelligentiis opus est, quo incorru-
pto sponso intini exsistant. Aujue inseripiio nos
ad hoc hortatur. Quemadmodum enim Sanctum
sancloruin eminet sanctitate, sic et priesens canti-
cum ifla Davidis ac Moysis reliquorumque prophe-
tarum excedit. Ceterum in epithalamii modum ha-
mane anima cum divino Numine contemperationem
explicat, dum hzc duo Salomon per verba nuptia-
lia innuit, scilicet incffabile quod Deo debetur de-
siderium (siquidem omni appetitu miajor est nu-
ptialis), atyue summam vacuilatem passionum :
quandoquidem illum qui Deo agglutinandus sit
tam purum esseé oportst, ut vel ipsos passionum
molus argumentum statuat impatibilitat:s. Ordine

NOT .

(1) Uec in Codice Bruxellensi 3893 Anonymi

sunt, ,
PaTrOL, GR, LXXXYIL.

(@) Kai §— p 0. Haxe C. B. sub nomine
Procopii tradit.
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PROCOPIT GAZEI
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" autem doctrine processit Salomon, dum adhug A yap Em. viadovon Juxf maporplag dmobépevo; , x:-

tenellee animae Proverbia proponens, jubet ipsam
amare sapicntiam. Quapropter etiam frequenter
ait, Fili mi, et tamquam juveni torquem coronam-
que pollicetur, necnon sub finem laudat stre-
nuam uxorcm. Sic institulo fluxa omnia remo-
vet in Ecclesiaste, vanitatem appellans, ut ad per-
manentia quasi alas anima addat. Et modo sic pur-
gatam, ipsimet legi veroque bono adaptat , dum
nequc suppliciorum wmetu, neque premiorum’ spe
(servorum enim hzc utraque sunt), sed dilectionis
illicio ad Deum accurrere cupit.

Vsrs. 1. Canticum canticorum.

Nili. — Canticorum liber similis est mulieri natu-
rali venustate splendenti et omnigeno insuper ornatu
naturalem pulchritndinem condecoranti, morum au-

Aevee T soplag Epdve Sth xal, Yi£ pov, Aéyer muxvir;,
xal pavidxny o5 vép xal otégavov mayyéiheta: -
x0l wpdg 10 Téhog thy dvBpelav Ematvel yuvaiva « elza
@ obtws eloaylivie tv 1 ‘Exxdnsiastfi mav<a
xaaipzl, T& fevotd xal patadrnra Aéywv: Snws av
dvamtepioer wpdg i pévovra TH Quydy * xal viv
T 09tw xexabapp.évyy adtd) suvdntet T) Svtwg val
wévp &yad@p* thy duyhv £0&hwv, pufte xohdoew;
b6, phre pobdv EAwid: - Sovkompend yap dpyd-

tepat &yamng 8 glitpy mposdpapeiv T Oed.

o'. "Aopa goudror.

Neldov. — Td <@v dapbtwy Bibrlov Eorxe yuvaixt
puotxdd xdhhet @aiSpuvopévy , xal 6oy molutehel
7 QuaLxdy mpooEroxn uévy x&hios, aepvi] 8 th §j00g

tem gravitate conspicuz et apparenti forma, quo ad B xa} ) gaivopévy syhpate , moAd xati 1d XEXQU =

abditum multum dissimili. Quemadmodum enim istius
modi mulieris aspectus voluptatem quidem movet
_incontinentibus, sed experimentiin arguit tempe-
rantiam obviz speciei minime consentientem , sic
in priesenti libro phrasis quidem ad amorem com-
posita, videtur quodammodo esca voluplatis igna-
ris, sed sensus mysteriorum austeritatem acce-
dentibus objiciens, intelligentiarum difficultaten
dictionis suavitate captu facilem reddit; dumque
contemplationis gravitate service suadet eum
Guem littera pre se fert vulgaren affectum, artifi-
ciose ad significatorum dogmatum mystagogiam
viam struit. :

‘Osculetur me osculo oris sui. Fons viie est

spansus clamans: « Si quis sitit veniat ad e et bi- ¢

bat!':)» ex ore aulem ejus sermones vite profluunt,
cui anima 08 suum admovens conatur, juxta pro-
phetam, attrahere spiritum, siquidem hoc osculum
sordes omnes abstergil : quamobrem Simoni leproso
tale quid exprobrare Dominus videtur dicens :
« Osculum mihi non dedisti *, » alioquin utique
passionis istiusmodi expers exstitisses.

Origenis.—Aliter quoque, Non per prophetas, ete,

Quia meliora sunt ubera tua vino, [Vers. 2.] et
odor unguenlorum (uorum super omnia aromala.

Gregorii. — Tenera doctrina Dei firmum fervi-
dissimumque mundi sophisma superat. Caterum
ex locali situ per ubera cor declarat, necnon abdi-
tam arcanamque divinitalis virtutem, qua unius-
cujusque vitam Deus sustentat, dum euilibet vi-
venlium  cibum congruum suppeditat.

Philonis. — Vel etiam ubera sint duo Testamenta
terreno sermone poliora,
Apollinarii. — Cum in Scripturis multa sint vina

 Joan. v, 37. ? Luc. vn, 45,
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Lpirérove. — Kat &gt MA 8:1& mpopntdy, x.
7. A (3).

"0t dralol ol pacrol cov vadp olvor,[B.| xal
dopn plpwr cov Vadp mdvra a dpduara.
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®ldwrog. —"Hyovy pafot, al Sabijxar omlp <dy
trnlyeiov Aéyov,

‘Azolivaplov, — Molév olvwy Ev 1§ Toagi

NOTA.

(3) Yid. Patrol. t. XVII, col, 253,
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deteriora quam meliora, modo mel’eribus
sponsi ubera comparantur, neque enim cum dete-
riaribus conferenda crant. Haque spousa multis
variisque vinis recreata, alque meliora probandi
copiam oblinens, iisdem sponsi ubera pricferens
aitilla vinolegis  ac prophetarun prestare. Idem
aulem de wnguentis quod de vine dicit. Ouscrva
vero ut de evangelico quidem institulo odorem,
de legali autem cultu ipsamet posuerit arom:ata
illins quidem excellentiam spiritalem, hujus wvere
crassiliem declarans.

Lnguentum effusum nomen tuum.

Procopii. — Fortasse vaticinatur virtutem nomi-
nis Jesu praesentia sua mundum replentis, ita &
juxtaPautum?®, sii ¢ aliis quidem odor mertisin mor-
lem, aliis vere oder vilx in vitam; » utique sponsa
dixisset : Proplerea omnes dilexzerunt te, scd non so-
{um adelescentulx que quotidie innovantur ct noxn
Jrabent maculam neque rugam : efusuin cst autem
sie ut haud amplius in ooculte reclusuin taceri
possit.

Cyrilli. — Significat Unigeniti invocatum apud
omnes genles nomen, quo he nimirum suaviter ei
olent appellationem ejus (id est Christianerum) ge-
Tentes.

Gregorii. — Tpsum quidem unguentum divine
nature, sive divine essentiz perceptio, exsuperat

. omme nomen et intelligentiam. Mirabiliter autem

D

facta divinorum neminuin dant materiam, quam-
dam brevem pinguedinem divini unguenti osten- -
dentem ; per quz Deum nominamus sapientem,
potentem, bonuni; sanetum, beatam et judicem, et
scrvatorem, et quz sunt hujusmodi.

Nili. — Quemadnodum conclusum unguentum
dum effunditar suavitate edoris manifestum red-
ditur, ita nomen tuum, o0 Sponse, dum adhuc pa-
1erno sinu continebaris, ignelum, post exinanitio-
nem unguenti instar effusi a semetipso habet te-
stimoniom, signorum virlute confirmatum, Caete-
rum adolescentulz quidem idcireo te dilexerunt,
quiatraxerant te de sinu Patris, prsemiam luam
flagitantes post adventus tui utilitalem, post mi-
raculorum experimentum, nomen luum cognoscen=
tes, et perceplo bencficii sensu post te sequentes.
Ego autem tibi pridem desponsala, etiam ante
descensum tuum, edorem unguentorum adventus
tui percipiens, cjusque bona cognoscens, an'e
iucarnationem iisdem fruebar, e mysticis valici-
fjorum typis, veras rerum futurarum immagines con-
templata, notitiam eorum quae plurimis postea in-
notuerunt per gratiam anticipavi. Quin et ado-

lescentulz quae post sponsum trahuntur dici possint h:emorrboissa et Chananza, s:quldem ulraque

¢x sympathia ungumtum attraxit.
s 11 Cor. H, 16.

: NOTA.

24) Hoc scholium C. B. soli Procopio ascribit.

4*) Que in C. B. desunt hic asterisco notanda  Gregorio ascripta C. B

curaginus,

(8) 'Qomep —p.upov. flee in Celice Vatican.
. dat Nilo,
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Apollinarii. —Nomine enim Chrisli omnes pur-
gantur, sanantur, baptizanine, quod verain nobis
edoris suavitalem confert, Spivitum, inquam, san-
ctum, nomengue hoc effusum, Spiritus effusionem
in on.nes opuratur juxta itlud : ¢« Sanati estis et
jusiificati estis in nomine Domini nostri Jesu Christi,
el in Spirita Dei nostri % » Quie dum nomen  hoe
rrestat, jure merito unguentum cffusum dicitur,

Praplerea adolescentuie dilexeruut te : |VERs: 3]
traxerunt le :posl Le in odorem wngucilorun (uo-
TUN CUTremius, .

regorii. — Quis enim ist'usmodi pulchritudinis
amore non capictur, dummodo preditus sit ocuio
quo crrni possit? Traxerunt itaque ipsum ad red-
sandam, ait enim Sapiestia @« Ego diligentes
ne diligo 80

Cyrilli. -— Adolescentulus erat Paulus dicens :
« O.mia possum in eo tui me confortat, Christo®, »
Propter quod etiam dilesit valde dum ait : « Quis
nos separabita charitate Christi 77 Quomodo au-
tem ipsum attraxerunt ille? Dum vestigiis ejus in-
sistechant et Evangelicis unguenlis  fruebantur,
Quod si curremus, ul mox ait adolescentularum
sermo, ¢ post Dominum Deum ambulabimus 2. »

Jutroduzit me rex in cubiculum suum.

Gregorii. — Anim quilem adhuc juvenes cur-
runt in odorem ungueniorum. Sponsa auiem per-
fecia sicut Paulus idtroducitur in penctralia et
yegnmim coclorum,

Ovigenis. — Loquitur de impenctralibus, etc,

Cyrilli. — Regunum quodammodo appellat hic
cubiculum,

Nii. — Cubiculum dicit corpus Daminicum quod
introduxit beata anima Deu Verbo cohabitans
et nunce cum eo regnans. Deinde quod par erat
pati cas quae de Synagega videbant ipsamn guasi
gloviantem et superbo geswu itlud, Introduzis me
vex in cubiculum summ, ad adolesce: talas dicentem;;
hoce apte ad scopum sententie cognoscens, et obor-
tam ipsis ex hac narratione zelotypunm conjeetans,

quaeignohilis et nigra se iilis conveniente cubiculo
regis dignatam gloriatur; quod, ut  aiebam, ille
ipsam  quodammodo coulempserint et irriserint
caudide fateri minime erubescit, adjungendo cau-
sam cur benevole a sponso compellata siv,

Exsultemus et l@temur in le.

Procopii. — Adclescentule dicunt sponse im-
pertire cognitionem, quemadmodum is gqui supra
pestus Christi recubuit et ab eo dilectus fui€ theo-
logiam nobiscum commmunicavit.

Gregorii, — Per baune sententiam eeclesiasticam

PROCOPLI GAZZI
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NOTE.

(6) Hec in C. B. sub nomine Gregorii conti-
nuantuv,
(7) Patrol. 1. XVII, col. 233, 386,

’

(3) Scholium seguens anonymi est in @. B.
(9) Hxe in C. B. sub nowine Procopil contli-
nuautur, .
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gratia constiiuti et oculati testes Verbi ellecti, non
in semetipsis hoc bonum concluserunt, sed et poste~
ris per traditionem eamden gratiam communicarunt.
ldcirco adolescentule ad sponsam dicunt ob pri-
mam ore tenus Verbi bonis repletam, et arcauis
mysleriis dignatam : Nos etiam exsultabimus et leta-
bimur in te. Tua enim exsultatio commune nostruin
gaudium est.

Diligemus uberatua super vinum : rectitudo d:-
lexitte.

Procopii. — Sicnt tu diligis, inquiunt, super
vinu:m ubera sponsi, sic et nos, tuiimitatione, tua,
quibus parvules in Christo lacte potas.

Apollinarii.—Propterca supra humanam diiigimus
verbarum tuorum affluentiam, quia te dilexit recti-
tulo, id est J.-sus. Per quem oblignum in rectum
dirigitur; talis est discipnlus quem diligebat Jesus,

Origenis. — Licel eliamnum propler infirmita-
tem, ete.

Vers. & Nigra sum et formosa, filie Jerusalem,
ut tubernacula Cedar, ut pelles Salomonis,

Nili.— Ltsi nigra nuuc vohis esse videor, signa
qua.lam prioris status referens, scitote tamen sub
ZEthiopica pelle quasi subumbra latere pul: hritudi-
nemw inimitabilem, qua in nuptiali lavacro eluce-
bit.

Origenis. — Quando cuim me abluerit lavacre
baptismatis, tunc ascendam splendida a superve-
nienti tenebricosa qualitale abluta; ita ut et vos
tunc videntes, pree stupore dicture sitis : Qua est
hae qua ascendit dealbata? Quid igitur gloriamini,
filiz Jerusalem, de patrum aflinitate, operibus
negantes eorum affiiitatem el eam. quee ex fide est
repellentes jugtitiam ? Cetermn illud, ul taberna-
cula Cedar et pelles, duarum in quibus versata
fuit qualitatuin extremitates signilicat, virtatis
inquam et vitii; dum idololatrie  uigredinem de-
posuil et pulchra evasit velut pelles Salomonis. Vel
etiam tabernacula Ced.ir vocat eos qui ¢ gentibus,
pclles vero Salononis qui ex Judwis colleci et
fidei aggregati sunt.

D Theodureti. — Ecclesia, e gentilibus composita

uigra est, quatenus in ersorem deducia el opinio-
pibus irrationalibus quasi cinere conspersa fuit
pulehra autem, squatenus le exspectat Dominum
qui propier weai salutem ¢ cawlo venturus es. lla
autem non so.um impietatis caliginem, sed etiam
pulchritudinem a gratia divina Ecclesi concessam
s gnificavit,

Origenis.— Hee autem dicit ca quae ex genlivng
est Ecclesia, ete.

Gregorii. = Nolite mirari, inquit, quia rectitudo

NOTA.

(10) Ilec in C. B. Origeni vindicantur.
(ll; Patrol. t. X V!, col. 256.
(12) ln codice Vaiicano sub nomine Nili inscri-

buntur.
(13j Patrol. L. XVII, col, 256,
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jllustravit per corum quibus denigrata fucram
peenitentiam. Et vos igitur Ticet liacienus in vobis
tenebre habitaserint (hoe enim Cedar), evadlite
pelles Satonionis, Christi pacifici regis, ac lucis
domicilivm. Ex paite enim pelfes regium vocavit
tabernacnlnm,

Vers. 5. Nofite aspicere me quia eye denigrata
sum ; guia despesit me seof.

CGregorii.— Mentem eorum qui discont confirnat,
ne tenebricos® forma causam Creatori- aseribant,
sel libero uniuscujusque arbitrio, dieens : Ne
priletis nigram me crealam esse, sed talem redditam

a sole maligno, de qro est illud : ¢ Per diem sol non

comburet te . »

Origenis. — Vel quia peceato me obscuralom pro-
pter infidelitatem, Christus despexit, quem Scri-
prurie solem justitia appellant,

Fitii matris me@ pugnarerunt in me : posuerunt
me cusloden in vineis ; viueam meam non custo-
divt.

Gregorii. — Filios matris intclligibiles dixit ini-
micos : similiter enim rationis participes et ex una
emnes causa div'me. nataresunt, qui, inquit, cum
me ex pulchra vines, id estparadiso, ejecissent, po-
sucrunt me custodem vinearum suarum, in quibus
botrus amaritudinis et uvafellis et furordraconum
eolitar. Fu vineis dixit propter multifidam  malitie
formam : ubi autem antiqui lapsus meminit, re-
lictis adoleseentulis, ad sponsum rursus sermenem
facit per orationem ipsum invocans.

Origenis. — Newipe qui me docent diseipuli
Christi, cte.

Cyriiti. — Fortassis incusat seipsam  quod
propriam vineam non custodierit, permiticns iltam
cuil:bet per viam transeunti diripicndam  vastan-
damnque apro de silva ct ferm singulari  depascen-
dam. Fortassis vero eliam glorificat Deum  quod
cumnon potuisset custodire propriam vineam, nec
«olendo nec servando illam, in tantum profecerit,
ut multas vineas valuerit custodire.

Apollinarii. — Cxterum hzc etiam referri possint
& cos qui prius quidem Ecclesiam persccuti suut,
scd postea illos ipsos quos perseculi fuerunt docue-
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dilex € ey sed qaia etium me, nigra tum essem, A g hydnnsé pe-
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Qpirérove. — "I &re (14) oxottabelody pe
Gnaptia, Xoustds mapeide Su& tiy dmatiay, 84 "Hiww
Suxawaivng dvayopedouaiy at Tpapat,

Yiol pnrpde pov épayéoavro &r épol- Everts
piov guddxicoar &y durcdoowr dpmeddra Eucy
otx éxviata. .

Fpnyoplon.—Yiobg (15) puntpds, w0d; voytods -
wev Ex0pols - doyivol ydp duolws, xal Ex wid; draw-
tes aitlag i Oclag plosws: ofuvés pe, graly,
£x6dd)ovteg ToU ®ahol &umehdvos, Toutéett T6l ma-
padzicov, Elsvté pe puldsosty Tobs adtom aprekd-
vas, iv olg Béipug mxplag xal otaguli yoifis xak
Bupds Spaxdvion yewpyeltat: &7 dpuasldos 88 eine
82 th modusyedls ti¢ xaxizge pynsbiloa & tod
maAL TTOLATS, TXe veavidas Eyelsa, wpbs TV wup-
glov alfi; mousizar Tdv Aéyov.

Dpeyérove. — "Hyouv oi &idiovovteg palrral
700 Xpiszob, x. 7. A (16).

Kvpidlov. — Tayx 8 xatryopsi Eavtg, &3t tdv
5oy olx E@Udaley dpmelava, mophely adzdv apsloca
~dvta Tdv mapanopiuduevoy thv ¢84v e Rvpivasbal
ze adtdv fv tx Spupcd, xat povdy Hypiov xatave-
phsaclar abtév: taya 8 xal Sofaler tdv Bedv, étt
pi) Suvrfctoa guidbar tdv [Siov apreddva, T4 pits
Yewpyfoar, pfite Quldfat , Enl tosolzoy mpofxodey,
05 Tok)eb; apmedivas Suvndivat guiatar.

‘Azodraplov. — "Avayorte & Gv Talta xal ird
tadg mpitepov utv sk "Exxdystay 8:wEavrag, bstepoy
8 o:8afavtas tobs Ur’ altdv Swwydévias, dmoiog

Funt, qualis erat Paulus. Singulariter enim edidit D §v & HaSiog* Evixds yip 2E:8wxev 6 Loupayos el-

Sy.uimachus dicens : Filius matris me& pugnavit
in me : posuil me cuslodem in vineis. Id est, post-
quam persceutor fueram, posuit me ad_custodienda
wandata Dei.

Cyrilli. -~ Vel filios matnis suze dicit synagogze
Scribas et Phariszos qui credentes in Christum
oppugnarunt, legis cullum precipientes, hec enim
viuca est. At ege, inquit, bhanc non custedivi.

* Psal. exx, 6.

Twv* Yid¢ pnrpde pov Epaybouro ér duol, £0erd
e gvdduiooar &r dureddor, soutéott petd
Stw§ar, EBetd pne Quidasety s Eviodds <ol O<al,

Kupiddov. — "Hyocvy vlobs pntpds adtis réyer
¢ ouvaywyis, tobg Mpappatel; xal Papisatons -
oltve; EmoAépouy ol migtzlousty el Xpuatdue
Tnpelv Evteddduevot Thy xzatd v Vopov hatpeiav®

NOTE.

(14) "H &1t — al T'gagal. Continuantur sub no-
mine Gregorii in €. B, in C. V. autem Origeni
ascribuntur,

(15) Hec scholium anonymiest in G. B,
(16) Patrol. t, XYIi, col. 256.
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oy Y&p Gpmeddw © &WN Eyd tadtny, @nsty, odx Egl- A Quie enim erant mihi luera, heee arbitror propter

lafas &stva Yip fiv po zéoin. Tabta fynpar &2
oy Xpiothy {nplav: s gnsv & paxdps Madlos.

¢’. Aadrredddr pot By 1) danosr W Yoyt pov,
200 mOspalreg, FOU xoirdikic &y psonubplg*
pizote réropac woe) aepiuldopérn éx’ dré lai¢
éralpwr cov.

I'pnroplov. — Tolvopd agov, ¢notv, dyved, Ex
& tis aydnng xahd © dyand) yip elxdtw; T &va-
mhoavta xal THy Puyiv 0évta Omip Epol - xal Bod-
lopal gov <hv vopiv edpolaz Eupopnifvar tig
alwvlov Tpupis, fis 6 pi) @aywv od &vasa: eig Ty
{why elaedlely * EvBa pe avanaice:s, év a3zl Qu-
s\ 1ij; dvagtdocw; © &M& pe 8idagov mo; € T05-
twy sugelv, pRnw; amospareisa tal; arlotplag
tpniow TV @Y motpvinwy ayéhais: aymy:d Yip el
) guldafar péype téhous Gmep duthoato xdidog, xal
wepl To0Tov wuvBavezar c & 82 vopping peluv wé-
6oy tantwy &vabdidezar Ty amixpisive o glio
&t dmoxpivovtar Tod vupepley, xal Ayoust t& im-
aysueva, Ty Tpdmoy tHs Ty mposbutwy &yaliy
dspadeias, Gtd ouubnulfs Upnyobpevors fgTi 8
xexaduppévog 6 map’ Exzsivey Myog.

€T

Kupildov. — 'Ezaipov; adtod tod; &mostdhovg
xadel s Epn yap- ¢« 0dx Exe Myw Opds Sodhovs, &)hX
gioug. » Dot Yép tatz. Mepibaldopdin &t Myst
xzduwtopdm ¢ Aéyovtos MMaddov * «"Oze dyor tig
6huspov fuiprg, fuiza dvayweszzsae Moo,
xi)u,.zp.a tml thy xapbiav adtdv xsizat. » Puwvi

Christum detrimenta, ut beatus Paulus ait.

Virs. 6. Annuntia mihi quem dilexit anima mea,
uli pascis, ubi cubas in meridie : ne forte efficiar
sicat adoperta super greges sodalium tuorum.

Gregorii. — Nomen, inquit, tuum ignoro, sed
ex dilcctione appello : diligo enim, ut par est,
diligentem et animam snam pro e ponenlem, et
cva pascua taa invenerim, repleri volo celesti
ciby quem qui non comedit, in vitam intrare nc-
qnit; ibi me requiescere facies in luce resurre-
clionis, qua umbra caret. At doce me qua ratione
fas sit haec adipisci, ne forte aberrans in slienos
ab ovibus tuis greges incidam.Quam enim obtinuit
pulchritudinem ad finem usque custodire nilitur
ct de hac interrogat. Sponsus aulem majus accen-
dens desiderium, differt responsum : amici vero
el sequentia dicunt, quomodo sint in tuto futnra,
quae ei adsnat bona, respondent consulendo expo-
nentes. Est autem tecla guogue earum oratio.

Cyrilli. — Aliter etiam sodales vocat apostolos :
ait enim : « Jam non dicam vos servos, sed ami-
cos 1% » Amici enim estis.Ad operta vero ait; id
est -hiecta, dicente Paulo : « Quoniam usque in
hodiernum diem cum legitur Moyses, velamen po-
situm est super cor eorum **. » Ad Christam igi-

o3v # petavooion suvaywyl =pds Xpeatdy, AAwadv ¢} pur pacnitens Synagoga ait : Ostende miki temet-

pot savtdy, Gmws pl Ty Etaipwv s morpaivey
<15 ‘Exadnalag, tyd Enl <y zapbiav peive td xa-
lutua Exnvoa.

', "Ear pi 7rdc ocsavthyy 1§ xaldi by ruraiklyr,
6{8.108 oU &r atéprawc tor moyrley vov, xal
xoipawre tTag éplpove cov €al ocxnrapact Tdy
Fopuérwr.
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tmyvovar s 6 8 ol tov mpoodeusdviwy mamhavn-
pévarg Iyveaiy dxodovBfioxs, Moetar el Epipov &v-
©. wpubdactov pstabaiwv. Tod vupglov Tolvuv o}
¢0a pzaive Q¢ ix pedalvne guyy) yevopévn xzli,
el oot uédhze Tob Quhdfa:r tH xddlog, ph dzoreifst
xzxdavnuévotg, phmote wpostedijs T thv Eplpwy
éyilm, =R labolsy thy ozdsiv Tiy i§ dprotzpiv e
is1t 8 oageatépa ypaph xal Tnpoboa Tiv glvta-
§v'Exv piy yv@s ocavtiy, & xaki) &v yuvaibiy, Eeh-
(2 &x T@Ov wTzpv@v TOU ToLwviov, xal wotpavzls
tplnous - ave) oxnvopitwy mopvlwy © iva 10 é&'e.l-
Ot &tk oD &&slevoy).

P luroc. — "Etepo; tdv Aoyov g &md tod vuy.-
glow g3t mpds Ty Ev mdsars tals ouwvaywyal; ps-
wy odsay xadijv, &1 Fvdbe mob fis xal mwod viv e,
xa\ =apk tivos Eysig 1 xdddog - ei & cavifv av-
adfay t7g Epdjs 835ns mowels, molpatve Thv apaptw-
w0 g duykg &v sois sxnvdpast 16v 100 Tsgank
Basiiwv.

“Joan. \v, 5. I Cor. 1, 15,

ipsum, ne amicis tuis Ecclesias pascentibus, ego
maneam super cor velamen habens.

Vers. 7. Nisi cognoveris te, o pulchra inter mu-
lieres , egredere tu in vestigiis gregum, et pasce haedos
tuos in tabernaculis pastorum.

Gregorii. — Ilec tibi custodia sit, temetipsam
nosse. Qui vero erraticis pra:cedentium vestigiis
insistit, desinet in hedum pro ove conversus.
Sponsi ergo amici dicunt : 0 anima, qua ex nigra
facla es pulchra, siest tibi cura scrvandi pulchri-
tudinem, néli errantes scqui, ne quando hxdorum
a sinistris collozando gregi adjungaris. Est auten

D clarior et syntaxi congruentior scriptura : Si non
cognoscas leipsam : o pulchra inter mulieres, egre~
dere e vesligiis gregum, et pasces bzdos pro taber-
naculis pastoruwm : ut sil egredere pro egredieris.

Philonis. — Alius vero ait quasi spousi sermo-
ncw esse ad eam  qui ex omnibus synagogis sola
pulchra est : noveris ubi fueris, et ubi modo
sis, et . quo habeas pulchritudinem. Si autem
temetipsam mea gloria indignam reddis, pasce pee-
catorum animas in tabernaculis regum Israel.

.
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Cyrilli. — Vel nisi pee.itentiam egeris, inquit, A Kupl.lov. — "Hycuy, el wh pesavefiang, onety,

posterior gentibus reperieris, utpoie non habens
fructus justitiz, quod steriles pascas, idque post
greges quos miki coustitnerant,

Apollinarii. — Juxta Symmachi vero editionem
istinsmodt  sensum habet : Si necdum gregis mei
siynum cognovisti, el secundum meas leges poputum
luum gubernas, egrediens sequere greges; sic enim
cognosecs oves micas non Judaiei gregis more
tucedere; nam sic pasta novaque tua pecora, que
halos vocavit pascens, cognosces ubi paseat Chiri-
stus, ctqui ab ipso pascantur, spiritalem pulcher-
rimumque habentes characterem, scecundum quen
pulchra inter mulieres clecta est Ecclesia.

Oricenis. — Parro ecleberrima illa apud Greecos
sententin, Nosce teipsum, jam ante a sapiente Salo-
mone pracepro tradita est, ete.

Vers. 8. Eque mee in curribus Pharaonis assi-
milavi ‘e, proxima wea.

Gregorii. —Equa Dei opposita eurribus Pharao-
nis. esl angelica quadam et invisibilis vittus Agy-
prinm demergens, cui assimilatur unima lavacro
expiata, ¢quaz omuem sensum ALyyptium, omnem-
que alenigenam malitizom in envribus oiim Pharao-
nis expressam 2quis submergit. tluic eque wce
modo assimilavi te.

Cyrilli. — Vel quae suscepisti fidem meam, o Ec-
clesia, apostolis assimilata es, de quibus est illuil;
« Ascemde super equostuos, et cquitatio tua salus?®,»
Qui ct prparati sunt adversum currus spiritualis
Pharaonis.

VERs. 9. Quam specios facle sunt gene tua tan-
quan tururis, .

Gregorii. — Cum cgna sit lasciva, continentia
turturis eam exarnavit : equam eunim, inquit, dice-
ham , non quasi.camo fremoque opus sit, nam pura
vita tibi congruit.

Cyrilli. — Vel verecundiam ¢rga sponsum pro-
ponit. Rubra namque sunt turturis gese, hnic au-
tem connexioni contrarium dictum est per prophe-
tam : « Facies tibi facta est meretricis, sine rubore
faela es ad omnes '3, » ’

Origenis.—Sed et embra Ecclesie Christisponse
Paulus ait, ete.

Colium tuum sicut torques [Vulg. monilia].

Gregorii. — Laudat collum in figuram civeuli gy-
ratum quod ubique in superbis equorum  pullis
fieri videmus. Torguivim enim  mentio indicat
cirenbnm, cujus figura in cervice osteusa reddit
equum scipso decentiorem; Goung sutem propric °
quidem dicitur in locis maritimis in quibus littus
intrinsccus in lune formam cavatum, sinu excipit

D

13 [Iabac. 1, 8, **Jerem. um, 3.
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256, 257.
(18) Patrol. t. XVII, col. 257.
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e mari adnavigant : ex metaphora autem propter
figuram ernamentum colli dicitur 3ggo;. Sicut au-
tem equus cervieem in orbem flectens ad emues
suns gressus aspicit, quo fiv ut inoffensus et tutus
sit gressus ejus, neqgoe ad lapidem offendens, ne-
gre in foveam temere incidens :ita nec hoe pare
vum facit ad laudem animee, nempe ad seipsam re-
spicere, el cum omni securitale ad cnrsum di-
vinum festinare. Stautem uni soli assimilata torqui
essot, laus omaino esset impaefecta, ¢uol non
idem haberet testimonium in celeris viriutibns :
nunc aulem oratione complectitur omue virtutum
testimonium, ista torquinm multitudini assiwmilatio.

Didymi. — Torques enim sunt pura fides, im-
maculata continentia, munda vita. Vel ipsa res per
sc¢ ornatus est, sed non ornatum addens.

Cyrilli. — Dicit autem collum animi submissio-
nem,quomodo enim non pulchrum ornamentum sit
studiose ferre jugum Cbristi ?

Vers. 10,1i. Similitudines auri faciemus libi
cum notis argenti. Donec rex in accubitu swo.

Origenis. — loc autem, nec multum nee fusum
eral argentum, etc,

Gregorii. -— Par est autem hoc non pretermittere
inconsideralum, Cur nempe non ipsum aurvm as-
sumitur ad ornatum, sed auri similitudines : et
non ipsum argehtum, sed quae ex hac materia im-
pressie sunt notie auri similitudini. Quod ergo per
hae significatur est hujusmodi : divinam newmpe
paturam excedere omnem intelligendi facultatem §
qu autem de ea nobis inest intelligentia, simili-
tu!o estejus quod quaeritur. Non enim ostendit
ipsam illius forman:, quam neque novit (rispiam nec
videre polest, sed per speculum et enigma describit
quamdam illins qued quieritur apparentem speeicn
qu:canimis ex quadam conjectura inest.Omnis antem
oratio que signilicat hujusmodi wentis conceptio=
nes, habet vim enjusdam puncti individui, non vas
Jens explicare id quod vult mentis cogitatio. L:ia ut
omnis quidem mentis conceplio sit inira Dei com-
prebensionem : omnis autem interpretans  oratio
videtur csse hrevis puncius, cum non pogsit simul
estendi cum latitudine cogitationis. Animam igi-
tur, qua p«erlmjnsmudi mentis  concepliones tan-
quam manu ducitur ad eorwm g capinon possunt,
cogitationem  dicit, per solam fidem  oportere ad
suam introducere habitationem, naiuram illam quae
omnew superat intelligentiam. Et hoc est illnd gquod
dicitur ab amicis, Tibi, o anima, quae recte equis es
assimilata, faciemus quedam virtutis simulacra et

- -

NOTE.
119) ‘Opptaxor — Blog in C. B. continuantur sub nomine Grego

€0) Pairol. 1. XVII, col. 257,
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similitudines. Talis enim horum sermonum argenti
vis, utscintillarum specie irradiari videantur verba,
gue insitum iis intellcetum exacte nequeant expri-
mere, Tu autem his acceptis per fidem fies subju.
gale et habitaculun cjus qui in te reelinaturus est
per toi inhabitationem :ejusenim et sedes evis et do-
wus fics ; cum amici sponsi hee pure dedissent
virgini antee, bi autem ¢ sunt administratorii spi-
vitus in ministerium missi propter eos qui hare-
ditatem capient salutis '*. »

Philonis.— Etiam similitudines auri sunt martyres
tanquam aurum in igne probati, stigmata Christi in
corpore suo portanles :sed et in tempore pacis,
non solum in persecutionibus angustam arctamque
viam incedendum, donee rex in regeneratione ad-
veniat,

Cyrilli. — Vel argeatum quidem, utin Scriptura
solet, divina doctrina sit, aurum vero divina cha-
rismata. Ominia que Ghristi adventum pracesserunt,
similitudiues erant et umbrae futurorum (prout
Apostolus a°t) ho .orum. AL ubi Christus resurrexit,
perfecta hominihus munera largitus est. Ante resur-
reetionem vero similitudines habebamus a sodali-
bus ejus, tum lege, tum prophetis. ’

Nardus wea dedit odorem suum.

Procopii. — Suavem odorem dicit e variis vir-
tutibus, tanquam floribus sponse compositum ; si
quidem in scumetipsa olfacit suavemn odorem Chri-
sli ; vel etiam passionem ejus dixit, in qua alaba-
strum ungucenticflusum dedit ubigue odorem suum,

Origenis. — Nam spousi, inquit, odorem ete.

Gregorii. — Quemadmodum enim vos, inquit,
adiministratorii spiritus, non jipsum sincerum divi-
nitatis aurum, sed per eas mentis conceptiones
yuas capere possumus uobis donatis auri similitu-
dines, non dilucida oratione ue sunt ejus aperien-
tes, sed per exiguas rationalis argenti notas prae-
brutes quasdam apparventes ejus quod quaritur
species , sic ¢l ego per intellectum hujus unguenti
ilitus ipsius bonum odorem sensu percepi. Istiusmodi
autew mihi videtur habere sensum : Quemadu:o-
dwn ex diversis aromatibus secundum aliam atque
alimin proprietatem (ragrantibus, artificiosa et mo-
devata mistio, tale eflicit unguentum ex iis qua si-
waul injictuntur, unius cujusdam herbe odorifere
cni nomen nardus, quz toli compositioni nomen
priehet ¢ sic utique si quis omnem bene olentem
florem ex variis virtutum pratis collegerit, et to-
tam vitam suam unum {ecerit nugoentum par bonam
odorem sing-doram vice stuhormm, et p-r omiia
perfectus evaserit, inipsam quidem Dei Verbum,
tanuam in sulis orben, ob eminentiam  oblutum
figere naturaliler non polest ; sed in seipso tan-
guan in speculo solem aspicit. Hlius enim vereet
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divinwe virtutis radii pure vite illucescentes per pro-
mzuantem ex illis impatibilitatem inaspeetabilem
nabis aspectabilem reddint et comprehensibilem
emmn ad quem non patet aditus, in speculo posiro
sulem deserilientes ¢ vel eviam passio €hristi innui-

er, in qua et alabastrum  unguenti eflusum dedis

odorsar. : :

Vers. 12, Faseiculus myrrhe [rutruefis mews
wihi; in medio wberum meorang demorabitur.

Gregerii.— Perhaec majorem et perfectiorein indi-
cal philesophiam, quan reeteexsequi solmin eorom
est qui pam sant perfecti. Cwn enim mos sit sui
vrmindi cupidis muticribus,, non solmm externis
precurare ornamentis wt sint amabiles s qui‘eum
psis vivanl, sed etizm dore operam ut per quani-
daw suaveolentiam corpora quoque suis maritis
suaviora videantur, ad cum usum congruens aroma
intra su® veslis ambitum oecultantes , quo suwm
emitlente vaporem , eorpus quejue bone odore
aromolis simrub aflicitur. Ait igitur et hace magni
animi virgo quasi dependens e cervice mea fasci-
eulus et in pectore suaveolentia corpus perfun-
deus, ipse est Domtuus, nen alinud arema. Myrrla
enim effcctus inest faseiculo eomseientix , in ipso
nmeo eorde commorans quasi in profundo et intivo
nmeditullii loeo bonum thesaurizatur, et vivificat
mentbra eorporis , nulta iniquitate dilectionem
erga Dewnn infvigidante. Myrrha porro factus est
sicut nimirmm pluviain velles descendens, et sicut
stillicidia stiltzntia super terram. In Psalmis etiam
aii ze Mymbz, guita, et casiz a vestimentis tuis **.»
Num forte Dominica mortis symbotumr gutia et
myrrha quam instar fasciculi corde suo sponsa
eircumfert? .

Origenis. — Postquam dixit sponsi nardum,
etfc.

Cyril. — Nardo et myrrhae faseiculo scput-
trera Christi desigiratur, que Nicodemus ferens in-
volvit eorpus ejus. Yhera vero fert sponsa duo
testamenta, in quorum medie Christus denora-

N Rigs

Vens. 15. Botras Cypri [ratruclis mens mihi in
vieis Engaddi.

(regorii. — Quis adeo Dbeatus ut suum fruettm
videns in ipso sz anime botro , videat viiex
Dominum ? Vide enim quantum crevit qua in sua
nardo sponsi bonum eognovit babitum que wyr-
rha ips ederifera electa est, et cordis fasciculo
aroma complexa, ut illi perpetuo maneat honum
punquam exspirandum. Fit mater  divini botri
aute passionem quidem gemmascentis, id est flo-
rentis , in passione vinum effundentis. Vinune
enim cor letificans fit et nominatur sanguis uve
pust passionis econvmiam. Cum autem botro frua-
mur  dupliciter, tempe cum los bono odore

NOT.E.
(235) Scholium hoe in C. B. nullum auctoris prafert nomen,

24) Patrol, 1, XVil, col. 260.
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s usus oblectut ; vel cum fructu jam perfecto in A 8:7hfj; oJv odang &v T Bézpul T amsdadsswg, TH¢

nosira situm est polestale aut ejus comeslione
de'ectari, aut in conviviis vino exhilarari. Hic
sponsy adhue florentem botrum decerpit , Cyprum
vitis florem appellans. Qui enim natus est nobis ,
puer Je-us, in diversis ipstim  suscipiemibus  di-
verso nrode proficiens sapientia et xtare et gratia
non in emmbus idem est, sed pro mensura ejus in
quo exsistit, secundum capacitatem illius qui illum
capit talis apparet, vel infans , vel proficiens , vel
perlectus, justa naturam botri , gui non eadem
semper spe. i¢ in vite conspicitur, sed una cum
tempore formam mutat, flurens, vernauns, perfectus,
maturus, vinum factus. lic est ergo botrus Cypri,
botrus vinum prowmittens, nondum autem vinum
exsistens, sed per florem nascens: spes antem
est los de futura gratia fidem faciens. OJoratum
caim deleciat ante gnstum , bonorum exspectatio-
ne , spei vaporibus animi sensus recreans. Adjectio
autews vocabuli Gaddi  significat locum pingucm
in quo vitis radices agens  opimum ac suavem
fructuen edit. Sic enim gui de Jocornm scr.bunt
historia dicunt sortem Gaddi esse appositam ad
alendos botros. Quoniam igitur qui legi Dowini
voluatatems habet  congruentem, diu et noctu i
ea meditans , eflicitir  mibor semiper germinans ,
agnarnm affluxibus pinguis evadens, suoque tem-
pore oppoartuno fructum feiens ea de causa spon-
si vinea in Gaddi agro pingui actis rvadicibus in
profunda cogitatione que per divina documenta
irrigatur et angetur florentem hunc et vernantem
botrum produsit, sponsi form.e assimilatwm, Si
enim ipse quidem viris, nos autem paluites, in
ipso utique qui vitis est fructum ferimus,

c

wlv Ex tou &vBou,, Gtav sigpaivy <f edwidiz ©& ale
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oy tiv olvavdny xasevouilouat: 3H Yip yavvyliv
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privry xapw masipevoy * Ty hagprnow Yap edppal-
vzt avtt Tl ; yedsw; tff Rposdiuiz thwv ayaldv, wol;
Grnls w6 Ehridwy f50voy Tk i) guyds aislqchpx
1 8 100 Fabél =pos0hxn onpaiver 22v wlova ydo-
gov, @ priwleisa § Guwidos, ebrpogoy w2t %30y
xapmdy amepyddztat: ohsw yipg xal of TomrH; i3To-
ph3aviss diyoust v xi¥pov 103 Taddl émuandsiwg
Bz mphs edtpoylay Batgduwy © Exadh Tolvuy 6 T
viug Koplow olpguvey Exwv sh 0dinua, xeb 82
maone vuxds T2 xabl fpégas tadTqy iy peddTny
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Twy imeploals mawsacveg ¢ woltou yapvy wa i T5d
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pévy Ba0ziz =ff Suavoiz 12 sy O:iwy B:8aypitwy
xazazdopém xal ablousa thv edavhy] Tobzov xat
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“ Nili. ~- Botruw Cypri, vel florentem uvam sunm
dicit fratruelem, vel ex Cypro hotrum eximium
quid fortassis ista patria in botroram fertilitate
obtinente. “Ctrum antem horum de sponsa dicatur,
posteriori consentit sensui ; elenim si fratruelem
sunm florentem appellet uvam, isting modi guid ait,
ipsuih newpe dum adhuie in apparentibus  peri-
culis versatur , vernantem esse botrum , sed qui
per spewn jam conceperit suam perfectionem  dum
adhuc in flore est; et licet necihia n comestionis,
bo=i tamen odoris frutionem  prabet , et resurre-
clionis indicat jnennditat:-m, ipso flore fructum
Ltepier snbinsinuans, acfloris interim odore hono
consolans, Est enim in vineis Engaddi quod in-
terpretatar ocuius tenationis. eni o Dominus in
cruce suspensas , langaam in loco  tentation:s
omainin oculis erat expositus muitum  despera-
tionis objiciens intuen:ibus, attamer minime scan-
calizabatur anima perfecta, que peifectam erga
ipsum habebat dilectionen et ex  prophetis sibi
persuadebat, boe oportuisse fieri. Eisi enim mul-
tos vel etiam ommes ea qua fiebant perturharent,
we tawien nihil hormn commovit aut titubare fecit,
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botrus Cypri sit , considerandum quomodo enm
Cypri botrns esset , non in vincis Cypri sed En-
gaddi esse dicitur ? Fortassis utique quanda evat
in sinu Patrig, ante incarnationem, botrus erat
Deus Verbum exsistens ; qunando autem ad mundum
per carnem advenit, in vineis exstitit Gaddi inqua
oculi lentationis non habentes accaiatam ver:tatis
comprehensionem, cum qui apparebat copnitu difli-
cilem redicbant, dum meas ad otragque xqualiter
inclinarctur, ad divinam dignitatem propter. nira-
cula, et ad humanam viliztem propter passiones.
Postquam igitur, 1am in cperibus quan in do-
ctrinis talem cjus diligentiam allernis exercuisset
spousus, magis ca que ipsi aderant, suo’ testimos
nio confirmaus, ait: Ecce, pulcira es, ele.

Veus. 14. Ecce pulchra es, propinqua mea, ecce
pulchra es : oculi tui columbe.

Gregorii. — In precedentibus quidem illi cujus=
dam eqni apparentem sub lestimonio tgibuit pul-
chritudinem, nunc vero 1anquam virginis de caiero
in ipsa relucentem approbat venuslatem , et ait:
Ecce pulchra es, propinquawea. Docet autem per hee
oratio hanc pulchritudinis esse vesumptionen quod
fonti pulchritudinis propinqua faciasit. Nam prius
gnidem, inguit, non eras pulchra, quod mala vitii
appropinguatione a primaria abalienata pulehri- -
tudine , in deformitatem fuetis commutata, Nune
autem a mali sovietate recedens milique appro-
ans , excmplari pulchritadini ipsa quoque
pulchra evasis#, velut quoddam speculum meo
characteri conformata. Deinde cum se cohibuisset
el eam veluti in quadam additione et acressione
contemplatus essct pulchritudinis, ruvsus candem
vepetit orationem , dicens : Eece pulchira es. Sed
prius cam nominavit propinquan ; hic autem ex
specie ocalorum coguitam, Oculi enim (7, quit
columbe. Prius enim gmando equo fuit assinitata,
laus erat in magxilla ct collo, nunc aulem cum
ejus propria apparuit pulchritudo, laudatur gra-
tia ejus oculorum. Laus autep cjus oculorum quod
sint oculi columbw, siquidem in quod quis des
fixerit oculos, ejus in se suscipit similitudinem.

radunt enim qui sunt preediti scientia hujusmodi
rerum naturalium , quod oculus simulacrorum
incursiones ex rebus aspectabilibug emauautes
excipiens , ita forimet visionem. Igitur non awm-
plius ad carnem et sanguinem , hoc est ad vilam
corporalem sponsa respiciens, sed a corporea affe-
ctione liberata, merito columba speciem in oculis

“habere dicitur, hoe cst characterem vite spiritalis

perspicaci animi facultate illustrari. Et quoniam
purus ejus oculus eapax factus est characteris co-
Jnmbae, nempe Spiritus sancti, propterea elizmcapax
est contemplandi sponsi pulchritudinem. « Nemo
enim potest dicere Dominuwm Jesum, nisi in Spirita
sancto '¢. » :
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Nili. — Bis dicit pulchra propter ejus in nire- A Nellov. — A5 % xaldi) déyer: Bd thviv anso-

que homine, inleriore, inquam, ct exteriore, puri-
tatem. Columbe autem ejus eculos merile appel-
{al, quoniam omuibus pro diversitate rerum circa
ipsum gestarum simul una mentem natsntibus
¢l alia quidem ante passinncm, alia vero in ipsa
passione de ipso cogitandibus , atque heterodoxis
juxta earum contrarietatem phantasiis frmitatem
propositi convellentibus , sdla spiritaliter ea qua
Gicbant intelligebat, nihil eorum gqua accidebant
secundim multoruia opinionem judicams, sed eam
quam ab initie de ipso ltanquam Dco existimatio-
mem habucrat, in utrisque temporibus custodicns.
Propinquam porno ipsam vocai, propler incarpa-
tionem  quandoquidem  ejus corpus assumpsit
Sed et sorerem ipsam wocal propler conjunctionis
puritatem, et sponsam propter invidiz vacuita-
dcm ; semper coim  exsislens sponsa vigenlemn ac
veceutem habet amorem, diligens ct dilecta.
Cyrilli. — Pulchram eam dicit, haud sicut antea
inter mulieres dixerat : sed dum hie eam proximze
titule denotal, sponsm laudem duplicat sponsus,
dotes cjus theoreticas simal practicasque commen-
dans. Jam oculos menlis cordisque dicit, colum-
baeque oculos propler perspicaciam, quod etiam de
Spiritu dato accipitur. Ait erge spomsam meunle
aunctam quag Deum solum spectat. Oculi autem sunt
eliam innecui acuteque cernentes Ecclesie ma-
gistri. '

Vres. 15, 16. Ecce pulcher es, fratruelis mens, C

ot formosus ; lectulus noster umbrosus. Trabes no-
sire cedri, laquearia nosira cupressi.

Philonis.-~Yel pulcber in lege, speciosus in Evan-
zelio; pulcher in prophetis, speciosus in apostolis ;
pulcher temporalibus bonis adjuvando, et speciosus
&n Lonis futuris. Cubile nostrum wmbrosum. Tu au-
1¢m uos in morte respicis. Nam « Etiamsi ambulavero
@ wmedio umbra mertis, nou tintebd maia, quoniam
tu necun es*’. » Sponsa autem de domo sibi a
sponso zdificata glorians illa dicit, per tigna san-
<los prophelas designans. Justus enim sicut palma
florebit, quasi cedrus Libani multiplicabitur. La-
quearia domum et pulchram et jucundam efliciunt,

Gregorii. — Ommia enim, inquit, quecnngue
miki pulchra videbantur, ot gloria vel pulchiitodo,
aut principatus vel gquidlibet ejusmodi, aversahar,
Non mihi anwlins aberrat de bono judicium, nt
alivd aliquid wstimem, prater te, esse bonum 2c

pulchrumn. Tu enim verus pulcher, nec pulcher tan- -

1um, sed ipsa honi pulchrigue essemia, qui cum vite
2lernitale simnl cxlendis speciem scm decoren,
<ui nomen fecit hominum amer. Yaaquam ex
Juda nebis ortus es; Jodeorum enim populus fra-
ter ejus qui ad te ex gentibus accedit, vecte propter
. divinitalis twe in carpe factaw manifestationem,
€jus que amal nominatus s fratruelis. Deinde
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B Matth, vn, 24, 25.

cognovil sive cognoscet humana natura umbro-
sum factum per dispensationem. Venisti enim, in-
quit, tu pulcher fratruelis, ad lectum nostrum,
factus umbrosus. Speciosus sed prout capere pos-
sumus. Etenim tna cum bumanitate commoratio
obumbravit carne divinitatem. Alioquin quis sus-
tinuisset apparitionem ? Leclum autem nominat
sponsa tropica significatione interpretans humane
nature cum divina contemperationen atque com-
municationem. Fieri autem non poterat ut ea essct,
nisi per hoc quod Dominus umbrosus per corpus
nobis apparuit, qui non solum est sponsus, sed
eliam ipse ®dificatus in nobis fuit Dominus, et
domus architectus ‘et arlis materia, lectum enim
imponit domui per materiam imputribilem opus
ornans : talis est autem cedrus et cupressus. Cedvi
namque quod procere sint, latitudinem domus
tecto complectuntur ; cupressi autem per ea que
dicuntur laquearia, decorem addunt intern operis
constructioni. Cum enim in Evangelio Dominus
imbrem vocet varios tentationum insultus, dicens
de eo qui recte domum supra petram adificaverat :
quod descenderit imber, et flaverint veati, et vene-
rint fluvii; et in iis illesum manserit &dificium 8,
Opus est nobis istiusmodi trabibus quwe sunt vir-
tutes que tentationum alluviones non intromittant,
utpote firma® ac solidee , qua non facile cedant et
hoc servienl ut in tentationibus a vitio minime
emolliantur ; ne per passionurn ingruentiam emol-
liti excavemur ct cjusmodi aquarum extrinseevs
in cor influentium influxum intra penetralia admit-
tamus quibus nobis pereant qua sunt reposita. In-
sinuat autem,ut opinor, sermo per trabes et laquea-
ria (qua sunt apta quadam et concinna ac celata
asserum compactio, tecli varians pulchritudinem),
et fragrantiam quae naturaliler cyparissum conse-
quitur, quaque nullam admittit putredinen:, et est
apta ad ommne artificium fabrile, non solum in
occulto habituales anim:e virtules recte ordinandas,
scd nec eam quaz deforis apparet decentiam ac
honestatem esse negligendam. Sunt enim provi-
denda bona coram Deo et hominibus, et oporict
Deo quidem esse manifestam, hominibus autem

p persuadere el honum habere testimonium apud eos

qui foris sunt, et splendidis lucere operibus coram
liominibus, et decore honesteque ambulare apud
eos qui foris sunt : hac sunt laquearia per bonum
Christi odorem cujus mnigma est cupressus, in

vite honestate artificiose elaborata,

Nili. — Benevole rursum ipsa, quiu potius ob-
stupefacta quod audiret sc pulchram a sponso no-
minari, (ipsi namque soli, nortalium vero nullj,
istiusmodi appellaiionem  congruere putabat),
statim ad ipsum convertit testimonium dicens @
Ecce pulcher es, frairuelis meus, et formosus wphg,
pro valde, sic enim quibusdam placuit distinguere,
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el postea illud : Lectus nosler umtrosus, corpus A "H x2in Audr ovckiog: w 6Opa MEyovtes 1 o1’ «

dicentes commune in quo requiescunt anibo, sci-
licet Deus Verbum et anima beata; cavente sponso
ne ipsa tub dio moraretur, ne rursus ex- injuria
radiorum solis adversi veteris nigredinis quidquam
patevetur. Secondum aliam vero interpupctionem
sic intelligetur ac i sponsa dicat : O sponse, tn
¢olus vere diceris pulelier et formosus, non adsci-
Ctiam, sed naturalem habiens pulchritudinem. At ubi
Iectalus gqnoque noster factus es et nwmbrosus,
puram quidem habens foraam deitatis, sed eam-
dem olumbrans forma servi et quasi sub vela-
mento catnis quie quidem divinitatis propria sunt
operins, sed coguiti diflivilis exsistens, propter

Segamentum corporis quod ea quae mirifice patra-

ta sund ahdit,
Origenis. — Nunc sponsa priniam visa est accu-
ratius inspexisse sponsi pulchritudinem, eté.

AP .
Vers. 1. Ego flos campi, lilium convallinm.

Cyrilli. — Tanquam recepto jam desursum
imbre, editogue virtutis partu, agresti se flori
sprusa comparat : ostendilque quantopere prosit
“Christi adventus, siquidem valles queque semini
cuilibet ineptas, flovibns ejusmodi plenss narrat,
Etenim se vatlem appellat, propterea quod a de-
monibus oliin incolis depressa fuerat,

Philonis. — llzec dicit sponsa ; audivit enim ab
Isnia : ¢ Exsultet deserta, e floveat ut lilinm ') ;
et a Domino : « Cousiderate lilia agri®® : » Dominus
dicere intendit eos qui super terram sunt fideles
post mortem florescere. Lilium enim convallivm
mortummn designat, .

Hiee sponsa de semetipsa edisscrit dicens : Ego
postquam  fuit ia lecto nostro sponsus corpore
obumbratns , qui ®dificavit sibi domum me vir-
tutum cedris tegeus ; facta sum, inguit, flos odori-
ferns et purus splendidusque ex humana natura,
in Ltitndine cawpi, cleganiia coloris, et odoris
fragrautia, caeteris fluribus antecellens, lilivm nun-
cupatum contii.entie splendore corruscans, Hie
autem campus comparatione verticis ceelestis val-
lis nominatur, in quo bene culta ex imo vallis in
altum educitur, sicut fert natara lilii quo etiam in
sublimi sua illi constet pulchritudo, terrena com-
mistione minime polluta, nec vite spinis aalignis
virtutibus suffucata, quas diaboli filias tacite insi-
nuavit. '

Nitl. — Lilium scipsam vocat, vel quod decor
sit vallibus propter aclionum seu cogitalionumn
Lumilitatem sic nominatis, in ulrisquo splendidé

3 Isa. xxxv, 4. Mauh, v, 23.

tv § dvemadovio apgitegot, & te Od; Adyos xal
| paxypla Quyd* gelogéiou t6d vopgiov DraiBgoy
abrhy e - phy mak &5 Enngiiag Tol Evaview
fhicy axtiveg =30y 7t Ti¢ madlaid; pehavitrToge
xatx & iy Eépav Swalpzotv, oftw verbfisstat-
Gaavel 15 vippng deyoton:, ©xt, Q vpsis, ob pévog
av evdizwg néveuro xand; xai ye @psiog, ph imixy.
<oy, Ghid pugtedy Eywy Th x3i20gt val mpd: xabvy &
fuov yevbusveg, tipaiog el xat 393xw0g, Thv utv Oziay
T BzétnTog nat axpatguR popy iy, xat (s YR Raga-
weTdspatt T capkl, évipylv miv td 3f; Oedinro;
[Bias G1d 8:dyvwsto; & yavipeveg 3ud thv Emixpy-
Ttovcay & imitslodpeve wapadifwg tob shpatog
TepLGul Ry,
B

Qpiyérove. — Niv Foxe mplsepov ivewpaxd-
var tpavétspv T To0 vupplov xdAder fj viuey,
x. T. A (23).

KE®AA, B.

a'. 'Eyd drfce tov aebiov, xplyoy tay xoi-
dddwr.

Kuvplllov. — 'Q; 8z8apévn § vipon Tdv &veoley
Uethy, xat tizobea thv apstiv, &0zt tavtiy mapa-
6212et w:dion * Eelzvuat 82 G30v dpikrsey 1) To0 Xpte
oty Embnpia, Erov YE %al 3¢ %othdda; TaS GveRt-
tr,&iiou; ~pds & maviaowipov, TowYTwY HETTAS
B3zeav av0éwy * xcthdda y&p 2éyer Ty &noxodav-
Ozlsay amd tdv olumsdviwy abiiy mdiat Bai-
pévwr,

Dllwroc. — Tattk gnawv § vipen a&xodsaga
zapx "Hsatov, « "Ataididslow Epnpog, xal ®F xpivoy
&vlcitw * » xal mapa 00 Kuplov, ¢ Katapalzze ti
xplva o0 dypod *»déyet &' av 6 Kipuog &=t YR ye-
yovévar, G avifiowaty of moTol xat bv 1 %oy -
7000 Yip x0tkadwy xplvoy & Eate vexpds,

Ipnropiov (26). — Tavza | voppn mept Eavtig
Siegipyetat Aiyousa s 'Eye petd <d yavéolar v <
whivy fluev Dy vuppiov guoxiagbévia ¢ cwpase,
8; @rodiuroev Evizuz <dv olxov Eiul, tals téw
apztioy xédpot; mpdpwas, yivove, orsiv, &vlo;
elospiv e xal xaliaphy xat dauwpdy, €% T iv 19
mAazer avlpwnlvys guoewg 707 wmadiov, elypola; T
xa} ebwding, t@v oy &v0iwv Sragézov, & Aivezas |

D »plvav, thv tf¢ owpposling &ARACTLARTOY papua- .
puyfive ©d medlov welto cuyzploer =i obpavizg
&}i0os zothd; dvopaletarc iv § fi yewpyrleica xa-
Aw3g tx tou xollov wphs b Ufos Exdidotar, g xal
<00 xplvou § piars - G5 v Ev peteipy xalapdy alzl
Srapévy 1d vdliog tf wpds Tiv Yiv EmwiEiq pi) po-
duvépevey, @6t oupmwiydpevoy talg dxavlaig Tob
ﬂ!w, <al; nodnpals Suvapsaiv * &5 t9d Stabilew
Ouyatépac xatd Td cuwndpevoy fviZato.

Neldov. — Kptvoy Eausiy, yroly, | &:& 3 tp-
mpémay taly did ramzvdinta wpditow | vonudtwy
xoidat; dvopalopivars, cadphs €9 Exatiporg xe-

NOTA.

€28) Patrol. 1, XVII, col. 260,

{26) Anonyma sunt in C. B.
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xoopnuév xat Laumousa * #| 8t xpivety péiie Tag A ornata et relucens : vel quod in futuro judicio judi-

mabtas Juxds v O péhlovie Ex cuyxpiscw; sV
Biwv xazoplwpaiwy, 008ty Exousz &v i piset mAdoy
txelvwy 5 Nuvauitat, %3t Baciiigsa Nétov xataxpt-

' et v &megtov yeveav © dvlog 8¢ 1ol medlov slvat
dyetae, Tiya piv tov xodadwv ompatvousiv,
xal 8id td Tamawdv xal dyewpyytov, wol bid T
mhnBuvtexd; dvopdleclat t& tx Babovg doebelas el
ixlyvway Eh06via EOvr - tol & msdlov Tob lopai)
8k <3 ESopiadeislar mpds EmiTndaibinta yewpylag,
tol; mpopnTixols xal vopixols madelpastv: xakig
& xal tobtwy obyt xapmdg AN &vBo; elvar Adye-
tar obmw Yap w0 7ol Gtavpol Thv YRV dvatépver
Gpotpov, trep Enilnxe tols amostblorg b Bovaly &
Kdpuo;, Juyddny ¢xl tijvy yewpyiav dmosteidag ad-
Tols, obdérw alpatt memétioto Aeomotixg ©  wd
&xapmog fiv xat otclpa.

‘Qperérovg. — "Avlog Aérer b ddevov dnl <d ye-
vis0ae xapmhe, x. 5. A (27).

§. Q¢ xplrov ér péog drarfor, odrw % xin-
clor pov dva péoor tdr Gvrarépwr.

Tpnyoplov.—"0anyv bpiopey Tijs eig td Tdog dvodou
<y mpoxenty Enl tiiS QuyAs yevopévny. Hpdity Svo-
8¢, t mpds thy xabatpetixiy tig Evaviia; Suva-
piw; inzoy dpotwdijvac. Acutépa &vodos, td mhnalov
aidthv yevéaBat, xal nepiotepd; moifjoar Tt Bupata.
Tol=n Tolvuy &vobog 1d pnxétt mhnslov, &AX° &éedphv

catura sit istiusmodi animas ex comparatione
suorum recte gestornm, cum in natura nihil am-
plius illis habeat, sicut Ninivite ac regina Austri
condemnabuut incredulam generationem. Flos au-
tem campi esse dicitur, fortassis quidem vallium
significatarum tum propter humilitatem culiure-
que carcntiam, tum quia pluraliter sic nomi-
nantur genles ex profundo inipietatis ad cognitio-
nem venientes ; campi vero Israel, quia propheticis
ac legalibus doctrinis ad agriculturam probe com-
parati ac complanali sunt, Recte autem ctiam horum
necdum fructus, sed flos esse dicitur, nondum
enim crucis aratrum teerram proscindit, quod Do-
minus apostolis tanquam bobus jugaliter imposuit,

Baa agriculturamn illos mittens : necdum sanguine

Dominico rigata erat, quapropter infrugifera ste-
rilisque exsistebat.

Origenis. — Florem dicit id quod in via est ut
fructus fiat, elc.

VERs. 2. Sicut lilium in medio spinarum, sic pro-
pinqua mea in medio filiarum.

Gregorii.~ Quantum videmus ascensum in altum
tantum videmus esse anima profectum : primus as-
census est assimilari equis qui virtutem adversariam
¢ medio sustulerunt; secundus,quod facta sit propin-
qua sibique fecerit oculos columbz ; tertius, jam as-
census quod etiam soror Domini nominetur. ¢« Qui

00 desndtov dvopachijvac. «*05 @v moufion, ¢nol, C enim fecerit, inquit, voluntatem Patris mei, hic

< Béinpa <o Hatpd; pov tob &v tol¢ obpaveis,
oitog 6 &8edpds pov, xal &dedgh pov, xal pfiTnp
taziv. » 'Exel olv yéyovev &vlos, pndiv Umd Tidv
axavinplpwy mergacudy mpds Td yevéobar xpivoy
wmapablabeloa, tndabopévy 8¢ tob Aaod xal 7ol ol-
xou t00 watpds adtfig, mpd¢ Thv &AnOuwvdv elde Ma-
tépa, Sud xal &ledhel 7od Yiob bvopdlerar, Th tHs
vioBesiag mvevpatt wpds thv cuyyévewav zadmny
petarondeioa, xal thg npds Td5 Ouyatépag Tod euld-

frater et soror et mater cst *.» Postguam ergo
facta est flos, nihil a spinosis l®sa fuit Llentationi-
bus quominus esset lilium; oblita populi et domus
patris el matris suz, aspexit ad verum Patrem, ct
a Deo vocatur soror Filii, spiritu filiorum adoptio-
nis in hanc adoptata cognationem ; et ab illa falsi
nominis patris [filiarun communione] liberata se-
ipsa rursus fit sublimior, et aspicit mysterium per
oculos columba, spiritu, inquam, prophetiz.

wvipou Tatpds xowwvlag drallayeioa, wakty yivetatdautiic S¢nlotépr, xal Brémet  puothpioy, &id Tdvy
tis TEpiotepds dpbadudy * Myw 8t T mvedpar: ti¢ wpogyTelas.

A5ty (27°) 100 Nupglov Eativ ) gwvl, paprupoica
i} NUagn mhéov v davti] mposepaptopnoey - Eneidh
Yo tavshv elns xpivov, t&¢ 8t hotmas Juyde xot-
A8as, § petproppovoioa, §| xal dyvofisasa - ob mdv
oroyafopévy < &hnlelas thv oyxpisiv émoifato
alsis 6 pdidov eldig TOv Yivopévy xatastdscwy
td; btnrage xal xplvy piv tadtyy mapsixdler,
& td pndbawg Thy and TdV cwpatixdv péppvay
dvabéyzoar, dppoviictw; 8 toig mapatuyolot, Thy
0y obpasog Exminpoly ypeiav, dradalnwpoy xal
sitooyédiov vhy Giavwyhy Elopévry Stk thy mepl

3 Matth, xn, 49.

Nili. — Hazec est vox Spousi Sponse testimo-
nium przbentis longe luculentius quam ipsa de
se antea perhibuerat. Postquam enim ipsa se lilium
vocarat, celeras vero animas valles, modeste de se
sentiens vel eliam ignorans ; non omnino assecuta
conjectando veritatem ; comparatiofem ille jnsti-
tuit qui eorum quz flunt statuum proprictates
magis novit, et lilio quidem ipsam assimilat, quod
omnino nullam reru.n corporalium admittat solli-
citudinem ; sed sine cura iis quaz obtingunt corpo-
ris expleal necessitalem, beatam ac paucis conten-

N

NOTA.

(27) Patrol. t. XVII, col. 260, 261,
127°) Hax in C. V. sub nomine Gregorii con-

Patron. Gr. LXXXVIlI.

linuantur, et revera non inveniuntur in op-rilus

‘editis sancti Nili.

50
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tam eligens vivendi rationem, propter eam quam A ti¢ Bactheiag v olpaviv ¢govilda, bs iv Eday-

geril curam de regno ceelorum, prout in Evangeliis
ostenditur : spinis vero cateras assimilans quia
curam omnem circa s®cularia habebant, el necdum
norant curas iis impensas fieri spinas, sed illas

ipsas ex magno circa illas sollicitudines studio

evasisse spinas.

VErs. 3. Sicut malum in lignis silve, sic [ra-
truelis meus inter medios filios.

Gregorii. — Quid est ergo quod vidit? Silvam
solet nominare Scriptura silvestrem hominum vi-
tam in qua luxuriant varia genera passionum, in
qua nidolantur fere exitioswe, et homines ledunt
guarum natura in luce ac sole otiosa permanens in
tencbris vim suam exerit. Propterea in silva plan-
tatur malum : in quantumn quidem lignum, cum
relignis est ejusdem essentize: « Tentatus enim per
omnia pro similitudine absque peccato 1. » In
yuantum vero fructu suo dulcedinem affert animi
+ensibus, majorem habet cum ligno inxqualitatem,
quam lilinm cum spinis, ut quod suaviter tantum
spirat et visu oblectat, pomum autem et odoratu et
gustu ac visu dulce est. Recte ergo vidit Sponsa
quée sit sui a Domino differentia, quoniam ille qui-
dem et nobis fit lxtitia oculorum, ut qui in cis sit
lux et unguentuin odoratui et vita comedentibus.
Huwmana porro natura per virtutem perfecta, fit
flus, nen selum agricolam nutriens, sed seipsam
exernans. Cibum »utem non ipsi datori parat :
guoniam bonorum nostrorum non eget. Ceterum
Dominus factus est quasi malum in silva, quia hu-
manam inservit naturam ad speciem et ad odoris
eduliique suavitalem. Nos enim bonis illius ege-
mus; quapropter, ail Sponsa, quia fructus ejus
dulcis in gutiure meo : Kructus autem est doctrina
de qua David ait : « Quam dulcia faucibus meis
eloguia t1a, super mel ori meo **. » Filios autem
dicit non amicos sponsi, sed tencbrarum qui et filii
ite nuncupantur ab communitate operun.

(2distg Seixvutar * dxavlatg 88 TG hoimd; Opoidv,
&t to misay Ty péprpvay wipt T2 Biwtexd Eoym-
xévars xal pnxéte &v talg ppoviiot yevéolar dxdv-
Bag, &N abtas Exelvng T &x mOAMRS THs wepl T&s
peplpvas omoudijs mewotijola xatk tavtas.

Q¢ pidor &y zoi¢c &vdoic Tob Spvpod, odtwe
d0sdpidd¢ pov dva péooy Ty viey.

pnroolov. — Ti olv tottv 3 teBéasar; Apupbv
bvopdler ouvfibws # dyla Tpagph v Ohddn tdv
&vhpwmwy Blov, by & moxila 1oV mabnpdrwy eldy
Odopavhicavia, tv § t2 pBapuxd Bnpia guleler xal
Tobg &vOpc’u:::ou; hpalverar, v § pioig Ev gutt xal
fMo dvevépyntos pévousa, &:& oxdtovs thy laoylv
Exet. Ak Touto Uetat &v T Spupd tb pidove xa0d
pEv §oov tol; doumoly dpoodsiov Umbpyov: « 'Exer-
pdaln Y&p %20’ buodsrza mEviwv, ywpi¢ apap-
tlag* » xaBd 8 yluxaivet 7 xapmd tx THs duyds
aicBntipiz, whelova thv mpds thv Spupudy Eyer map~
aldayfiv §} Goov Exse wpds t&; dxavlag T xpivov,
Omep ebmvouv EoTl pévov xal tépmet ff Oda: <d
St undov HOY mpds dopiv TRy xal yelsiv xal
Oéav. Kadidg olv eldzv f) vippn 10 Eavtig mpds <dv
Azgminy Sudgopov * &t Excivos pivipiv xal éylal-
pov ylvezar ybowg, ¢ yivéuevog, xat pigov &v <ff
doppfiost, %ol Jwh tolg toliousv. 'H & avipw-
mlvr, gbotg 8¢ dpetiis telewwleloa, &vlo; yivetar,
pévev ol TV Yewpydv Tpéfousa, @And Eauthy xak-
Awnifousar Tpophy 8t ui Yewpyoloa ©ip yopryd® Tov

C Y3p 4yabdv pov o™ ypelav Eyzes, 6 Oeomazwp pnolve

volvoy ptv olv ©5 Eorpev 1) tedetoupévy duyh,
tavsiy pivov, s Egnuev, xadlwxilovsa: 6 & K-
pto; &3 pidov yéyovey v Spup* bt Thy dvBpwnivny
EvexévTpioey QUay; Tpd; T paiby e xal ebideg
xal Poaipoy © hpels Yap t@v Exelvov Szdpela* §:d
¢noLy & Nopor, 6t "0 xapadc atrotr plvade ér T
Qdpvryt pov - xapwd; 8t § Sidasxaiix, meph R Ayt
Aabld - « "Q¢ Yhuxéda 16 Apuyyl pov TX kéyid cov,

Cnip wédt 1@ otdpacipou! » * Yiwv 88 Méyet o @fhwy Tivivv 105 Nupplon, 6AMx Tob oxétoug, of xal Téxva

derhs 1) xowwvia v Epywy bvopdfovtat.

Nili. — Comparatio quidem ostendit excellen- D Neldouv. Aefxvuot thy Onepoyfv: mavtas yap &v-

tiam. Sponsa namque omnes homines ligna silva
appellavit, at Spousum suum dixit malum frugi-
-ferum. Cum enim ipse illam jam suis laudibus
prevenisset ¢l com lilio contulisset quasi in medio
spinarum mulierum reliquarum : ipse vicem red-
dit malum eum appellans in medio lignorum silvze,
quoniam ipse quidem planta frugifera est, ligna
vero silve infrugifera, el ea qua potanlur ajua
s:iam ab eo differentiam manifeste declarant, siqui-
dem de his Ecclesiastes ait : « Feci mihi piscinas
aquarum ad irrigandum ex eis saltum geriinantem
ligna *. » De ipso autem David: « Et eril, inquit,
sicut lignum, quod plantatum est sccus decursus

 Hebr. 1v, 15. 22 Psal. cxvi, 103,

Q

Opaimovs elme §ida Spupod §f Nipen dg Gxapra -
pidov 8 elmev @5 Eyxapmov xdv éautiis Nupelov,
‘Exelvov yap %8y ¢O4cavtog abtiyv ol Emalvolg
xal wplvy mapsixdsavic;, O3 & péoyp axavidv
T@V dotn@y Yuvaxoy, adty méhv dvtapeibetal pi-
dov abtdv Ev péow $Hwv Spupod wposayopevousa,

- 8%t adtds piv Eyxapmlv kot utdy, Tt & EVda tod

Spupob &xapma s xal 1) &g’ 00 wotifovias Blate,
<hv mpdg alzd Stapopdv capig évdetxvipevos: meph
wiv Yap toutwy 6 'Exxdneiasths *¢ 'Enomsdpuny xo-
Joubiilpas, grelv, 0&dtwy, 0 moticar &n’ alTdV
Spuudy Blaotdv xal T £9da» mzpt 8t tovov Aabld
enoe « Kat E3zacd; v §5%0v 10 meguieupdvay Rapd
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a5 Btegddaus Ty O8dtwy* » ody Spotov 8t dswvdoig A agnarum *. » Non autem: simile est perennibus eir-

reprpdebpevoy O8ase motlgsabar, xal Emivoiarg &v-
Opwrivaig &v xohupubhfpz cuvaybBelowv &pdedechar
Géase: ©d pdv yap tdv obpéviov ompalver Ayov, Td
Bty avlpwmivyy Sudasxarizy+ Ered’ domep 1d
pilov Epmepieyopévny T Séppatt Quidttwv Ty
ebwdiav, x2l imt td Ew abtiy Stadldway, odtw xal
1 Beben; Evexpdimteto TH cwpat: * Spws THY Evép-
ey 8icbibov, xal tnt Tob E§w paivopévou capxiov:
oxtd 8t tv § meBipnoey xabioar § Nopen, tredh
pddov &x tdv QUMWY 1 oxid Téguxey G5 Exl T
mhelosov Yivesbar, T cuyxparpvel tijs TV metdlwy
tvoszw;, Thy fhaxiy &xtlva dmotetyellovsa - Gsa
odv xatd @iav Ti¢ &vOpwmbtnto; Emetéder 6 Ku-
prawig EvBpwnog Eablwy xat wivwy, xal dsa gicewg

cumfluum aquis potari et humanis adinventionibus
in piscina coaclis aquis irrigari : illud .nan-que
ceelestem sermonem, hoc vero humanam doctrinam
significat. Deinde quia malum, circumdatam cor-
lice custodiens odoris suavitatem, illam foris dif- -
fundit : sic etiam divinitas corpore abdebatur,
foris tamen etiam in carne apparentem suam pro-
debat efficacitatem. Umbra porro in qua scdere
Sponsa desideravit (cum ut plurimum es foliis po-
lius quam aliunde umbra fieri amet, dum viri-
dantium densa conjunctione foliorum solarem ra-
dium arcet) , sunt ea quz Dominicus homio secun-
dum naturam humanam perficiebat, comedens et
bibens et quacunque erant opera nature , quia

fv Epya- tredh petd Twvog Gpeelag Emoler xal g cui aliqua wtilitate etiam hzc obibat modum in

zabta pérpov, ob Tis 6péGewg T Amhnatoy, &lA&
zijs ypeias Ywonwy T altapxes © xapmhe Ydp T00
phov al xat’ dpszhv wpaferg, 85 xal yAuxig yeyé-
e iy T Adpuyye adtiic* sy TH¢ uyis alaln-
v ebppavas tff ypnoth modtnTe g YeUgews: Exet
8 mpd¢ off H9:xf} taity Bewpiz, xal Soypatixhvtd
¢név. El yap oxtdv Eyet 6 vbpog t@v pedddviwv
avafiv, xal gt ivd T@v peAddviwy * <d 8t odpa
Xpratod, &y’ oD xal §) oxtd wapuplstatar, v oxd
700 véuou. Kadag éxdbuaev §) Nopon © obx adtdv tdv
wpov motoboa Swpatixig , A& Ta ¢§ abtod oqpai-
vopsva® Gpyodsz piv TOV TURIXDY TAPAYYEARETWY"
apyiav Yip §) xabioig anpalver, Tob xapmod 8t aro-
dabousa TAousGiwg ¥al Touty Evevwyoupévn, xal

iis non cupiditatis immoderantiam sed necessitatis
sufficientian sciens. Fructus enim mali sunt opera
virtutum qui et dulcis factus est in gutture ipsiuns;
optima qualitate gustus oblectans : preter moralem
autem hanc contemplationem etiam dogmaticam
doctrinam hic textas continet , siquidem umbram
habet lex futurorum honorum *, et sunt quadam
vmbra futurorum, corpus vero Christi a quo et
umbra exsistit in winbra legis. Pulchre sedit Sponsa
non ipsam legem faciens corporaliter, sed que in
ea significantur ; vacans quidem typicis edictis (va-
cationem enim sessio designat), sed fructibus abun.
danter fruens eisque se recreans, tam olfactu, tum
gnstu, cum deleclatione atque fruitione; quia cibi

dopphoe, xal yeboet, xal tépder xat amodajoer € quidem gustus, delectationis vero instrumentim

ixaubh) Tpogpiig pdv ) yebowg bpyavov, tépdews §) 8-
901G

‘Qpivérovc. — "Enpene f Nopen, x. 7. X, (28).

Pliwroc. — "Hyovv vlidv s@v 'lovdaiwy ¢noly,
xatd b (Yiob; tyévvnoa,s odg hg dxdpmous xal Evda
Soupod mposwvépadey *© Ov &v pésy xatk cdpxa
Xpratds , ate petaoynxos alpatos xal capxds, &v
Td oy elxwv Ev Eavtd pépov Td Lpulpdy xal Aev-
xbv, xat ptv xal eCwdiddov.

‘Azodraplov. — Tére & dhnbg Yiuxalverar
X zfic Juyiis pou alsOntfipia, dtav fpds mpde Tdv

tx =@y nepacpdy @loy by ) Tab phlov axtd Siacet-

xicq, s ph Omd 703 TowoUtou HAiov cuyxaicalar
obx Eott 8t M) wg ¢ O ThHY oxtdv Tod fUlou Th¢
Swiis dvadigar * piy i imBuplas mphs Tolto thv
Yoy dvayovomg.
&. Elcardysré pe elg olxov zot olvov.
‘Qpeyérove. — Tatza wpds, x. 1. k. (29).
Tpnropiov. — “H wiog Tpéyet thv xardy &pbuov
xat  Oeiov §| xadig tf) inny mapewxasleioa uyh;
tois yap Eumposley Emexteivopévy, odx dpxeitat 1
;5 Yopiag xpatfipe+ &Al’ elg adthv THY Arvov <ob
» Eccle. i, 6.

5 Psal, 1,3, **lsa. 1, 2.

est odoratus.

Origenis. — Decebat Sponsam, elc.

Philonis.— Vel per filios Judzos intelligit, juxta
illud : «Filios genui **; » quos etiam tanqifam in-
frugiferos ligna silvae appellavit, quorum in medio
secundum carnem Christus, utpote parliceps san-

- guinis et carnis, gqnorumm imago est malum in se
ruborem et candorem ferens, nec non odoris sua-
vilatem.

‘Apollinarii. — Tunc autem vero dulces reddit
animi sensus, quando nos contra tentationum
astum defendit ne a tali sole aduramur. Aliter autem

D non possumus sub umbra ligni vite refrigerari,

nisi desiderium eo animum adduxerit.

Vers. 4. Introducite me in domum vini.

Origenis. — llzc ad, ete. ,

Gregorii. 0 quomodo ad divinum cursum prope-
rat anima que recte prius equ:e assimilata est ? Nam
ad anteriora se extendens nun est contenta cratere
sapientize, sed in ipsomet torculari vini mystici

NOTA.

(23; Patrol. t. XVIL, col. 261,

(29) Patrol. 1. XVH, col. 261.
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tam eligens vivendi rationem, propter eam quam A tfg Basthsiag T@v odpaviv @povelda, Gs kv Elay-

gerit curam de regno ceclorum, prout in Evangeliis
ostenditur : spinis vero czteras assimilans quia
curam omnem circa szeularia habebant, et necdum
norant curas iis impensas fieri spinas, sed illas

ipsas ex magno circa illas sollicitudines studio

evasisse spinas,

VERs. 3. Sicut malum in lignis silve, sic fra-
truelis meus inter medios filios.

Gregorii. — Quid est ergo quod vidit? Silvam
solel nominare Scriptura silvestrem hominum vi-
tam in qua luxuriant varia genera passionum, in
qua nidelantur fere exitiose, et homines ledunt
guarum nalura in luce ac sole oliosa permanens in
tenebris vim suam exerit. Propterea in silva plan-
tatur malum : in quantumn quidem lignum, cum
reliquis est ejusdem essentize: « Tentatus enim per
omnia pro similitudine absque peccato *. » In
yuantum vero fructu suo dulcedinem affert animi
+ensibus, majorem habel cum ligno inxqualitatem,
quam lilinm cum spinis, ut quod suaviter tantum
spirat et visu obfectat, pomum autem et odoraltu et
gustu ac visu dulce est. Recte ergo vidit Sponsa
gnee sit sui a Domino differentia, quoniam ille qui-
dem et nobis fit letitia oculorum, ut qui in cis sit
lux et unguentwin odoratui et vita comedentibus.
Huwmana porro natura per virtutem perfecta, fit
flos, nen selum agricolam nutriens, sed scipsam
evernans. Cibum 2utem non ipsi datori parat :
(uoniam bonorum nostrorum non cget. Cieterum

(e ineg Seixvutat® dxavlarg 8¢ td¢ hovwds dpotdv,
8:& 1o mdoav Ty pépipvay w2t td ProTixd doyn-
xivat e xat unxéti v tals @povriot yevéaOae dxdv-
Bag, &M abtd; Exelvyg T Ex mOAMRS ThHs mept T&g
peplpvag omoudijs memotijolas zatd tavtas.

‘Qc pijdor &v roic Evdoiwc o Spvpod, odtwe
ddsdpbdc pov dra péoor Tar vidr.

pnroolov. — Ti olv totv 8 zebéazar; Apupdv
ovopdler ouvhlws § dyla Tpagphy thv OAddn oV
avlpwmwy Blov, tdv t& mowida v Talnpdtwy eldn
Odopaviicavea, tv § i pOxaptxd Bnpia Quleder xal
Tobg &vOpu’);:ou; palvetar, Ov 4 piotg v gutt xad
Hilw avzvépyntos @évousa, 8:& oxdrovg thy laybv
Eyet. Ak touto @Uetat Ev T Spupd b pidov - xa0d
ptv §Uhov Tols doimnolg bposdsiov Umapyov® « "Ene:-
pdaln y&p %20’ dpodtrra mAviwy, ywpl§ dpap-
tlag* » xaBd 8 yduxaivet 7 xapmd t2 iz duyis
aisBnthpia, whelova thy wpds whv Spupdy Exet map-
addayfiv: #} Goov Exst wpbs tds dxdavlas T xpivov,
onep ebmvouv iotl pévov xal tépmer ] Odg- <d
8t upRhov WOU mphs bophv THY xal yelowv xal
Oéav. Kadiddg olv eldzv i) vippn 1 tavifg mpds <dv
Azaréeny Sudgopoy - &t Excivos pivipiv xal 6p0al-
pv ylveTat ybpis, ¢ yvéuevog, xal pigoy dv ©ff
boppfioer, xal wh tol; Eabiousy. ‘H &t avlpuw-
zlvy, glorg 8’ dpetiis tehewwlelon, &v0o; yivetar,
pévoy o Tdv YewoYdy Tpégousa, @hnd Eauthv xai-
Awnifousar Tpophy 8t uh yewpyobox i ynpryd: Tadv

Dominus factus est quasi wnalum in silva, quia hu- C yap &yaBov pov of: ypelav Eyzig, 6 Ocomazwp gnoby*

manam insersit naturam ad specicm et ad odoris
eduliique suavitatem. Nos enim bonis illius ege-
mus; quapropter, ait Spousa, quia fruclus ejus
dnlcis in gutiure meo : Fructus autem est doctrina
de qua David ait : « Quam dulcia faucibus meis
clogquia ¢1a, super mel ori meo *. » Filios autem
dicit non amicos sponsi, sed tencbrarum qui et filii
ire nuncupantur ab communitate operuin.

xplvov pty olv o5 Egrpev ) sederoupévy Guyh,
tautiy pivoy, O35 Epnuev, xallwnijovoa - 6 & Ko-
ptos 3 pidov yéyovey kv Spupr 61t Thy dvBpwwlvy
Evexévpraey @uay; Tpds Td wpaiéy te xal edwdeg
xal Bpwsipov © huels Yap t0Ov Exelvov 8zépeba © 8:d
¢nsty § Nopen, 6t "0 xapade abroty rlvxde &r T
ddpuyrl pov - raprd; 8 §) Sidasxaiiz, meph fis Myer
Aabid - « 'Q¢ Yhuxéa T® Ldpuyyl pov T2 Aéyid cou,

Crip péht 6 otépati pou! » *Yidy 88 Myet ob @fhwv Tvdv 10 Nupploy, 6XAx Tob oxétovg, of xal tézva

derhs ) xowwvia v Epywy évopdfovtat.

Nili. — Comparatio quidem ostendit excellen- D  Neldov. Aefxvuot thv Unepoyfv mavtas Y&p &v-

tiam. Sponsa namque omnes homines ligna silvae
appellavit, al Sponsum suum dixit malum frugi-
-ferum. Cun enim ipse illam jam suis laudibus
pravenisset ¢t cum lilio contulisset quasi in medio
spinarum mulierum religuarum : ipse vicem red-
dit malum eum appellans in medio lignoruw silve,
quoniam ips¢ quiden planta frugifera est, ligna
vero silvae infrugifera, et ea qua potantur aqua
suam ab eo differentiam manifeste declarant, siqui-
dem de his Ecclesiastes ait : « Feci mibi piscinas
aquarum ad irrigandum ex eis saltum germinanlem
ligna **. » De ipso autem David: « Et eril, inquit,
sicut lignum, quod plantatum est sccus decursus

# Hebr. 1v, 13, 2 Psol. cxvu, 103,

Q

Opiimous elme §Ula dpupol §) Nipegn w¢ dxapra:
undov 8 elmev @5 Eyxapmov xdv éautiis Nupepiov,
‘Exelvov yap %8n ¢bacaviog adthv tels Emalvorg
val wpivyp mapsixdsavies, 5 & péoy axavlav
@Y Aotm@Y yuvaixdy, adty méhwv dvrapelbetar pi-
dov abtdv tv péayw $ilwy Spupod mposayopeiovsa,

- 6%t adtds piv Eyxapmlv Eot utdy, T2 & EUda ol

Spupol dxrpma xal 1) &g’ 00 morifovrar Odat,
<iv mpds abza Stagoplv cagpdg Evdetxvipevos: mept
piv Yip toltwv 6 Exxine.astfic '« 'Enomsapny xo-
duubibpas, ¢naly, (8dTwy, o moticar &%’ altdv
Spupdv Blactdv xal ti £5a s mept 8t todtov Aabts
noe « Kat Eszan i wH £ddov b meguievpdvoy maga
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a5 B1efddoug twv O8atwv* » ody Gpotov 8t &swvdoig A agnarum *°. » Non autem simile est perennibus cir-

reprpdedpavos Udaat wotiyesar, xal Emvolaig &v-
Opwrivarg kv xohupu6hlpz ouvaylelowy &pbeveshar
éast: ©d piv yap tdv olpdviov ompaivet Adyov, T
Rty &vBpwnivny Sidasxarlay - Ened’ GHomep o
pidov Eumepieyopmévny T@ Séppatt Quidttwy THY
chwdiay, x2% imttd EEw abshy Stadidwaety, 0hTw xal
1 0ebtn; Evexplmreto T cwpate * Spws Thy Evép-
yeiav iediSov, xal Enl 100 E§w patvopévoy sapxiov®
oud 8 tv fj Enebipnoey xablioar § Nopgn, trmedh
pdlkov ix TV @UMwY §) oxid Tépuxev g Eml TH
mefozov yiveslar, T suyxpaipvel 1fis TV meTdiwy
tiiszw;, Thy flaxhy axtlva droteryellovsa* doa
odv xatd @latv tij¢ &vlgwndtnto; tnetéder & Ku-
praxsg Ev0pwmog Eablwy xal Tivwy, xal G3a piszwg

cumfluum aquis potari et humanis adinventionibus
in piscina coactis aquis irrigari : illud .nanque
celestem sermonem, hoc vero humanam doctrinam
significat. Deinde quia malum, circmmdatam cor-
tice custodiens odoris suavitatem, illam foris dif-
fundit : sic etiam divinitas corpore abdebatur,
foris tamen etiam in carne apparentem suam pro-
debat eflicacitatem. Umbra porro in qua scdere
Spousa desideravit (cum ut plurimum ex foliis po-
tius quam aliunde umbra fieri amet, dum viri-
dantium densa conjunctione foliornm solarem ra-
dium arcet) , sunt ea quz Dominicus homo secun-
dum paturam humanam perficiebat, comedens et
hibens et quzcunque erant opera nature, quia

fvEpya- tmedi petd Two; byelelag Emoict xal g cuni aliqua utilitate etiam hzc obibat modum in

walta pérpov, ob s Opé§ewg A &mdnotov, GAA&
2 ypsias Yiviboxwy T abrapxes * xapmhe ydp Tob
phlov at xas® dpeshv mpkieg, 3¢ xal Yhuxrig yeyé-
e &y T A&puyys adtic thy ThS Juxfs aloln-
e shppdvas tf] ypnotl motdTyT Thg yevoews: Eyet
& mpdg T {B:xcf) Tadey Oewpiz, xal Soypatixiyd
gnzév. El yap owdv Exer 6 vépog tiv pelddvtwv
ayadaov, xat Eott vy T@v pedddviwy® td & cdpa
Xpiatol, ap’ ob xal | oxtd mapvelstatar, v i oxid
<00 vépou. Kaddg Exabioey ) Nopen * obx abtdv tdv
¥610v TOLOU6A SwWRATIXG , AIAE T4 ¢§ abod onpat-
vopsva - apyoliaz pdv THV TUTIXDY RAPAYYEARATWY
dpyiav vip ) x&0iatg onpalvet, Tob xapmoL 8k awo-
Javousa mhousiwg xal TovTw Eveuwyoupévr, xal

iis non cupiditatis immoderantiain sed necessitalis
sufficientiam sciens. Fructus enim mali sunt opera
virtutum qui et dulcis factus est in gutture ipsius;
optima qualitate gustus oblectans : preter moralem
autem hanc contemplationem etiam dogmaticam
doctrinam hic textus continet, siqnidem umbram
habet lex futurorum honorum *, et sunt quadam
umbra futurorum, corpus vero Christi a quo et
umbra exsistit in winbra legis. Pulchre sedit Sponsa
non ipsam legem faciens corporaliter, sed que in
ea significantur ; vacans guidem typicis edictis (va-
cationem enim sessio designat), sed fruetibus abun.
danter fruens eisque se recreans, taw olfactu, tum
gustu, cum delectatione atque fruitione; quia cibi

dopphioer, xal yeveer, xal tépdet xal amodavser € quidem gustus, delectationis vero instrumentum

imedl) Tpoghg pdv 1 yeuowg Bpyavov, tépdewg f bs-
PpnoL.

‘Qpirérove. — “Empene off Nupen, x. . A, (28).

$lAdwroc. — “"Hyovwv vldv v "lovdalwy ¢noly,
xatd td «Yiobs Eyévvnoa,r odg b dxdpmoug xad §lda
doupob  mposwvépadey * Ov &v péoy xatd Gdpxa
Xpiotds , ate petacynxty; alpatos xal capxds, Oy
<d pijkov elxdv Ev davty @épov Td Epulpdy xat dev-
xby, xal pdv xat etwdiadov. .

‘Azodwvraplov. — Téte & dnbag yruxalverar
t tfi¢ Yuds wov alaBntfipea, drav fpds mpig Tov

ix =@v metpacpdv Qloypdy § Tob phlov oxtd Sazet--

ziog, @; ph O7d t03 Tooltou HAlov ouyxalcslar
odx Eorte 82 &Mws g U THY oxtav Tod §Uov TS
fwijs avadular * pij tis EmBupla; mpd; ToUTo THY
$oyxiy dvayoiang.
8. Elcardyetré pe elc olxov ot olvov.
Qpeyérove. — Tavta wphs, x. . 2. (29).
Fpnroplov. — “H =g Tpéyet thv xardv &pbuov
xat Belov 4 xadig Tf) inwy wapexasdeloa duyh;
tols yap Epntposlev Emexteivopévy, odx dpxeital T
s Yopias xpatiipt- Ak’ elg adthv TV Arvov <od
* Eccle. 11, 6.

5 Psal. 1,3, *lsa.r, 2,

est odoratus. -

Origenis. — Decebat Sponsaw, ele.

Philonis.— Vel per filios Judaos intelligit, juxta
illud : « Filios genui % ; » quos etiam tanqifam in-
frugiferos ligna silve appellavit, quorum in medio
secundum carnem Christus, utpoie particeps san-

- gninis et carnis, gnorum imago est malum in se
ruborem et candorem ferens, nec non odoris sna-
vitatem.

‘Apollinarii. — Tunc autem vero dulces reddit
animi sensus, quando nos contra lentationum
wstum defendit ne a 1ali sole aduramur. Aliter autem

D non possumus sub umbra ligni vite refrigerari,

nisi desiderium eo animum adduxerit.

Vers. 4. Introducite me in domum vini.

Origenis. — llzc ad, etc.

Gregorii. 0 quomodo ad divinum cursum prope-
ral anima qua recle prius equ:e assimilata est ? Nam
ad anteriora se extendens nun est contenta cratere
sapientie, sed in ipsomet torculari vini mystici

NOTE.

(23; Patrol. 1. XV, col. 261,

(29) Patrol. 1. XVII, col. 261,
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versari desiderat, et in vite §lla! que talem botrum A puosixed olvou yevésBat moBel* xal thv &umziov

alit. .
Merito expelit Sponsa deinceps introduci in do-
muim vini : cum enim in cruce botro suspenso et
ab omnibus exinanito (quod adhuc vernaret),
non omnibus apparerel vini usus; hac sola post. ma-
nifestandum ante credidit firmiter animo istius
modi; precipiens cogitationem, quasi ante teibpus
vini, vinum in vernante uva contemplando, et in
cruce versanti testimonium desuper adbibendo di-
vinitatis, et dum tribularetur, futuram ejus in cruce
pendentis uvae pradicationem, quasi jam promulga-
tam firmiter tenens, illudque ipsi ante rerum even-
tum , quod aliis post eventun accidebat. Hoc igi-
tur eximium istius modi judicii pramium postulat
in domum vini ingressum : i autem vinum est
Verbum utique domus vini Pater sit, in ipso enim
reperitur Verbum. Postquam ergo in tali domo ver-
sabatur, recle etiam ordinari in se postulat chui-
tatem, utl quze per talem instantiam, jam pridem
evaserit digna dilectione, qua charitas in ipsa or-
dinarctur, non amplius ut accidit illam diligentium,
sced ut sit inter ordinatos el electos, ex debito dein-
ceps dilectorum numero exsistens el locum ob-
linens.

Apollinarii. — Etiam vinum ad l®titiam cordis
juxta Psalmistam dicitur, et vinum bene olens,
justa Zachariam.

Congruit autem extranez Sponse illud : ina ¢

troducite me in domum vini, siquidem prius non
eral in vinea : nam post eos qui circa terlinm
el sextam et nonam horam vocati sunt, sub un-
decimam hac vocatur, postquam audiverat: ¢ Quid
hic statis tota die otiosi? Ite et vos in vineam
meam *7. » Otliosa namque erat quia sibi propria
non operabatur, sed cum alienas vineas custodi-
vel, etiam primum aeccipit premium charitatis, si-
guum regium, donum spiritale : unde et Aquila,
Ordinavit in me charitatem, ait. Charitalis enim est
illud : « Volohuic novissimo dare sicut et tibi *%. »

Urdinate in me charitatem.

Gregorii.— ln desiderato jam exsistens, ad majus
jiterum exsilit, el ait : Cum jam sim in domo vini, sub-

Axelvny thy toroutov Bétpuy Extpégousa.

Neldov. — (30) Elxérws dmartel ) Nopon dovmhy,
b eigayBivar els tdv olxov 7ol olvou. 'Emetdi) yap
tv ©p otavpd Ty Bétpuv xpepdpevov, xal mapd
navtwy t{oulevnbévia Sid d Bt xumpilovia, pi
zdgw Empaivety Ty Tob ofvou ypfjaty pdvn € Lote-
pov amodetxOnsbusvov wpoemistzussy tv 7 doyispd
v totalTyv mpoxab:Spisaca ebvotav * bg Tpd xat-
pod tob olvov &v zf} xumpilodnn otapulfj Bewpelv
&v 1 otavpp Byt Bvw, Bebdtyta mpospaptupely,
xal T Ex0hibeabat pédlov wijg v T gTavpp ota-
QUATs xhpuypa, o3 £3n Aalodpevov Bebaiwg xat-
éyovsa * xaxeivo maboloa wpd Tij¢ @V Tpaypdtwy
¢x640ews, dmep ol modiol petd thy Exbaotv Emalov:
omep yépas Egalpetov tig Tutadtng xploews, aitel
Thv &v 1) olxy tol ofvou eloubov * ei 8t olvég. dattv
6 Aéyos, olxos tol ofvou etn &v & Hatip- &v Toltey
vdp edpisxnetar 6 Abyog, petd 8% 16 yevéoOar tv =@
TotoUte ofxw xadds, xal Tayivat THv ayamny i’
altfl Boddetar, &flav &yanng §3n Su& v towabTyy
Evatacy veysvnuéuny * Gote tayfvar i abti thy
ayarmny, pnxéte ©s Etuyey altiy dyandviwy, A’
tv tol; tetaypévorg xal piopévorg Ty E§ Oy-
edfig domdy dyamwpévov obsav, &pluelv xa'
Exetv.

"Azodwraplov. — Kol olvog el edpposivny xap-
Siag xata tov Yalpwddv Aéyetar * xat olvog edwdid-
{wv xatd tdv Zayaplav.

"Hppole 8% ff &xhiude vipey <, Eloaydrezé
48 €lg olxor Tov olvov- ob yap fiv b mpitepov
elaw 00 aumEAVos * petd Yap Ta¢ mept Tpltny xal
Exsmy xal Ewatny xhnbéviag, Umd s Evdexdtny
abm xadelzar * dxoboasa, ¢« T{ HIs Eotfixate Sy
<hv fipépay dpyoi ; Mopelsale clg Tdv &unediva-»
fover Yap, 6t ph t& olxela elpydlevo, &lhotplag
apmédovg Quldtiovsa * xal Aapbaver mpdToV Thv
t§ dyanng Tipdy, OV yapaxtfjga tdv Bagidixdv, td
Swpov T mveypatixdy  8th xal 'Axdhag, "Evaler
&x° éud dydany, enalve &ydrng ydp, 7, (Biw
ToUtep TQ Laydty Solvar g xal ool. »

Tdfurs 6z’ &ué drdanr. )

Tpnyroplov. —— Evids tol molovpivou yevopévy,
Tk tb peifov mahv EGaddetar, xat gnaive 'Exeinsp

jicile me charitati, qua est secus, sive ordinate inme D yéyova &v tQ oixy 7o olvov, Omotdfasé pe f) ayd-
. charitatem. Quomodocumjue enim utaris verbi inver.

sione,den est quod per utrumque significatur,sive ey
eo quod ipsa charitati subjiciatur,sive cx co guod in
ipsa charitas ordinetur. Vel forsitan etiam docemur
cujusmodi sit Deo exhibenda charitas et quemadmo-
dum in se invieem affectos esse oporteat, ne forte
fnordinata et inversa fial charitatis adimpletio.
(portet enim Deum diligere ex tota anima, et corde,
<+ virtute, proximum autem sicut seipsum, et uxo-

7 Matth. xx, 6. ** ibid. 14,

7N, § <l tonwy 6 Oedgr 7} tafate Eml Epd v dya-
Ty * Tavshy Ydp tatiTd enpaivépevoy 8¢ Exatégoy,
tnw; av yetoy tf avastpogd ol Aévou, Ex Ts 103
Omh thv aydnny Tay0Fvar xalév<f b Ty avd-
wnv  abil saxbivar ¢ # thya zal dduswipsla
ofav avazzlfjvar mpoohxet Tt Oed Thy Gydwnv,
xa 8ww; mpbg Tobs Ahaous Eysiv e pRmate draxtig
Tig xal avrlhaypévy yévyzar tfs avdnng ¥ dno-
it owets © Ocdy ydp 8f dyarndy S Ging Quyns x2t

NOTAL.

':'":-,i')) Scholicm hoc in €. B. Gregorio ascribitur.



1585

COMMENTARIL IN CANTICA CANTIC.

1586

xapflag xal Suvhyuews, v 8 mhyslov d¢ Eavtév+ A rem si purioris quidem esi anima, sicut Christus

yovaixa 8, el pév i tomi, xabapwripav Juyds,
@ 6 Xotowhs  thv "Exxdnsiav: & 8¢ Epmabéorepos,
b; <h oy copa - thy Exledy 8%, Ev <G pi) xoxdy
dvt) xaxod 820vat, &IX ebepysaiq thy adixlav dpei-
Yaslat: gnalv olv &ydmny sevaypévny noiﬁca‘:e'
ah xal m&Ay txmiow, ovvinpolvizs TV wpds Td
xpeiztoy fomhiv * xal =g udv dyawdv thv Oedv yph,
=g 8 thv mhnslov Siddaxova, § xat tolto Tuydy
tsmy dmovofjsar 81k Tob Adyou * Eneidl) dyannOeioa
Tap Tiv wpdtyy 8id THs mapaxotg, &vvols &40puls
thoyishny - viv & wihv el Thy althy Enavijlloy
Xapw &° &ydmm; ) Aeombty ouvappoalelsa © xu-
posazé pot Td 3tk Tij; yhptvog TeTaypévoy xat dpe-
tigtatov, Opeis o @lhot T03 Nupgplov, 8t Emepedelag
xal mpagayiis v 9 mayiy cuvenpotviés por Thy
=pd: b xpeitTov povhy.

€. Zenpioaré pus ér pvporc.

Tpnyroplov. — Toutéstt saly &pztals: xad o)
pivov ©b PAémety td Gyabdv, xal Bv petously Tol
xpsittovos YlveaOai iomiv dpety, A xal Th dpe-
sirtwtoy ¢v 1) xad§ S:acieacbar: 6 tolvuy gin-
pryfivar Boudduevng v tols pipodig, T Bébatov tv
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* 1l Cor: u, 15.

D

Ecclesiam ; sin autem est animo perturbatiori, si-
cut corpus propriuin ; inimicum autem in eo quod
non reddamus malum pro malo, sed pro injuria
beneficium referamus. Charitatem igitur, inquit,
ordinatam faeite, ne iterum excidam ; conservan-
tes ad id quod melius est propensionem; et quo-
modo quidem Deum diligere eporteat, quomoda
vero proximum docentes. Vel forte per hoc etiam
licet intelligere. Quod guoniain que primum fue-
ram dilecta, propter inobedientiam inter inimicos
fui computata, nunc ad eamdem reversa sum gra-
tiam, per charitatem Domino conjuneta : confir-
mmate mihi hujus gratiz stabilitatem et immutabi-
litatem, vos amici Sponsi studio et diligentia, in

B goliditate conservantes mihi ad id quod melius est

propensionem. _
Vers. 5. Fulcite me in unguentis.

Gregorii. — lloc est virtutibus. Virlus enim est
non solu:n bonuw intueri, et esse participem ejus
quod est meliws ; sed etiam immutabilitatem in
bono conservare. Qui ergo vult fulciri in unguentis
querit sibi adesse firmitatem in virtutibus. Virtus
enim est unguentum, quoniam est sejuncta ab omni
tetro odore peecatorum. Peccatum enim fetidum
est : Propterea fulcite me in unguentis, stipate me
in malis, ‘quia vulnerata charitatis ego sum.

Nili. — Vel fortasse quasi compensationem re-
cle gestorum, in his versari postulat, vet tanquam
adhuc amore vulnerata consolationem, ac si quis
dicat recreationem. Cum enim ad dilecti memoriam
quasi resoluta sit, fulciri quidem in unguentis con-
templationis, stipari vero in malis, miraculorum
Sponsi et fructu actionum concupiscit. Quoniam
contemplatio gnidem considerationum varielate,
tanquam uuguentorum odor oblectat; actio autem
una cum alimento bonum odorem habet. Opera enim
virtutis gaudium pariunt, quod conscientiam ope-
rantis spe compensationum exhilarat. Nonnulli
vero : Stipate in malis de morle accipiunt, ac si

- Sponsa sanctorum sepultura dignari velit, illos
omnino mala intelligens gui dixerunt : ¢ Christi
bonus odor sumus *‘.»

" Stipate me in malis.

Cyrilli. Evangelicis communite me doctrinis :
he quippe nobis Christi odorem affundunt. Uti-
nam collocer ego quoque, inquit, cum sanctisejns!
Nam sicutl ipse pomum est, ita etiam qui sunt cum
€0 corporati ¢t participes, poma flent.

Procopii. — 1d est sortibus secundum Denm me-
lioribus.

Ut semper in altum aspiciens bona intoear

NOTA.
(1) Que sequuntur an C. B. ut verta Procopii continuantur.
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exempla in sponso exhibita. lllic enim mansue- 4 Brémw wpbs ta Tdv dyabdv dmobelypata, v <@

tudo, illic placiditas, illic injuriavum oblivio erga
inimicos ¢t benignitas erga lugentes, illic conti-
nentia, longanimitas, atque similia quae pulchro
ordine concinnata gralissimum spectaculum exhi-
hent duin ad ccelestis vite rationem adducunt.
Malum autem Christus est propter candorem car-
nis et ruborem sanguinis, ac suavem pradicationis
odorem,
Urigenis. — Symmachus sic edidit, etc.

Quia amore vulnerata sum.

Gregorii. — Hlis diclis laudat sagittarium a ja-
culandi peritia, ut qui telum recte in ipsam diric
gat. Vuluerata enim, inquit, dilectionis sum ego.
Ostendit hac oratione telum quod cordi alte insi-
det : sagittarius autem hujus teli est dilectio seu
charitas : charitatem aulem esse Deum didicimusa -
Scriptura *, qui electum suum unigenituin Jesum
Christum emittit in eos qui servantur spiritu vilz
wriplicem aculei cuspidem illiniens. Aculeus autem
est fides, ut quz in quo fuerit, cum sagilta simul
adducat sagittarinm, ut dicit Dominus : Quoniam
¢« Kgo et Pater veniemus el mansionem apud eam
faciemus . » Videt ergo quee per divinas ascen-
siones in altum sublata est anima, dulce telum
charitatis quo sauciata fuit in semetipsa, et de eo
vulnere gloriatur dicens : Quoniam vulnerata di-
lectionis sum ego : Nec hoc solum, sed et ipsa fit
telum in wanibus sagittarii : sinistra quidem ca-
put ad supernum scopum dirigente, dextera vero C
telum ad se attrahente :aitergo:

Vers. 6. Leava ejus sub capite meo et dextera il-
lins amplectetur me.

Cyrilli. — Sinistra dicitur lex, dextera Evange-
linm. Vel sinistra intelligenda est prasens vita,
dextera autem futura : quz quidem me eomple-
cletur, postquam iis qui a dextris erunt dictum fue-
1it : ¢ Yenite, benedicti Patris mei . »

Gregorii. — Dicit etiam alibi : « Longitudo vitz
et anni vite sunt in dextera sapientiz : in sinistra
vero diviti® et gloria 3. » Dextera igitur illius
divinorum scientia est ex qua ®lerna vita exsi-
slit; sinistra vero cognitio rerun humanarum e
quibus divitiz et gloria, ait igitur : Mens mea su-
peral humana et divina cognitio teget me. Etenim
varsus dictum est : Honora illam ut te amplecta-
tur. Ostendit itague eumdem esse et Sponsum et
sagittarium nostrum, et Sponsam ac sagiltam csse
pram animam. Sicut telum ergo ad bonum diFi-
g t scopum ; sic el Sponsam ad communionem as-
sumil incorrupte perpetuitatis. Longitudinem vita
etiam in hac vita per dexteram prehens, et per
ginistram divitias bonorum eternorum et Dei
gloriam, cujus expertes sunt qui mundi gloriam

' 9] Joau, v, 16. % Joan. xix, 25.

(32) Patrol. 1. XVII, col. 261.

3 Prov. 1, 26.
NOTA.
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1 Matth. xxv, 3.

133) tn C. B. kze sunt Gregorii, dum in G, V. sub nomine Cyrilli inscribuntur.
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% | Tim. 1, 4.

meo, per quam jaculum dirigitur ad scopumn : dex-
tera vero ejus me apprehendens ft ad se trahens
eflicit me levem ut sursum ferar, et illuc mittar, et
asagittario minime separer, adeo utet simul feratur
per jaculationem et a sagitlarii manibus non sepa-
retur, quin polius in iis conquiescat. Deinde ad
filias supernz Jerusalem convertit orationein. Est
autem oratio adhortatio, qu:e adhibetur cum adju-
ratione, ut charitas semper multiplicetur et augea-
tur, donec - ad eflectum deduxerit suam volunta-
tem, qui vult omnes salvos fieri et ad agnilionem
venire veritalis 3,

Nili. — Per sinistram quidem prasentis, ut 80-
let, vitze bona innuit quorum jam obtiuet fruitio-

B nem : per dexteram vero futurorum in promissis

exspectationem quorum usum in spebus proposi-
tum ait : recte autem dicitur, dextera quidem am-
plecti, sinistra vero capiti quies impendi. Oportet
enim prasentis vitee bona, quamvis valde utiiia et
conspicua videantur, subjici seu supponi capiti
anime perfectz, ut necessariuin duntaxat corpori
usum prbeant non secus ac capili cervical :
futuri vero saculi bona, utpote divina, in supremo
humane nature sita per amplexus eminentiam in-
sinuavit. Fortassis vero quia manusactionum suns
symljolum, sinistree autem manus opera corporis
significant , dexterz vero anima; hoe sermone
declarante, quod animz dextera cum sint melio-
rem sortem obtinuerint corporeas necessilates
complectentia : quemadmodum enim manus quaz
complectitur et desuper est et in ulnis habet it
quod cofitinetur : ita quae ad future vile scopunt
ordinale sunt actiones, omnem molum corporis ir-
rationalem succingentes bene compositam &t colli-
galam vilam servant, sic ul nemo circumvenire
possit animam quam Sponsus amplectitur.

Vers. 7. Adjuravi vos, filie Jerusalem, in virtu-
tibus et in viribus agri : si suscilaveritis ot exper-
gisci [aciatis charitatem quoadusque velit.

- Philonis. — Sanctorum animas adjurat per mi-
racula quz Christus, dum in hae vita versaretur,

p divinitus patravit, ut precibus suis interposilis ejus

amorem in eam excitent. Aquila autem ac Symma-
chus et quinta editiosic habent : Adjuro vos, fili@
Jerusalem, per capreas vel cervos campi. EL fortas-
sis perspicaces dicuntur capre® (Sopxadec) a vi-
dendo (8épxeiv) et cernendo, ii vero qui fortiter
contra improbitatem luctantur ejusque soholem
tollentes nihil detrimenti capiunt, cervi vocantur,
siquidem cervus serpentes occidil neque ab eorum
vereno laditur; contra quos charitatem excitare
suflicit, donec Sponsi vox illis respondere voluerit,

NOTA,

(34) Nec sancto Nilo vindicat C. B.
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Gregorii. — Anima in sublime ascendendo, pro- A TIpnroplov. —H wpds b Udog dvadpapotsa Yuyh

perans discentibus animabus progréssum ad id
quod perfectum est exponens, per adjurationem
cas ad iram virtutis manuducit, dicens : Quod si,
o discipule animnz, prolicitis virtutibus usque dum
susciletis et expergisci faciatis charitatem, quod
est jam elevatz et semper per profectum in majus
aucte, donec ad finem veniat bona ipsius voluntas,
utin carne vivensnon amplius secundumn carnem
vivat, et in agro hujus wundi degens, virtutes in-
tueatur angelicas, per passionum vacuitalem, an-
golicam puritatem imitando. Virtutles enim et vires
agri sive mundi sicut angelice virtutes; aflirmo
vos angelicum in regeneratione statum habituros.
Vis autem est potentia ; si quidem singulariter di-
citur,ad divinum numen refertur sensus istius modi
vocis ; sin vero pluraliter,angelicam naturam ex-
hibet. llud autem adjuravi pro adjuro positum.
Juramentum porro est sermo per se veritatem con-
firmans, dicitur autem jurainentum, sive juret quis
sive adjnretur.

Nili.—lllud excitare nanifeste quidem filiabus Je-
rusalem dictuwn, sed in quo charitatem, an in seipsis
an in sponso, an in ipsa loquente, non liquet : siqui-
dem igitur in illis charitalem excitari vult potest
istiusmodi quid dicere : O tarda et quz prosint non
sentlientes, quantumn lucri per inscitiam negligitis,
quod diligentibus Sponsum ex dilectione: obtingit !
Adjuro vos per virtules agri qua res mundi guber-
naut et vires ipsarum quibus adversarios enervant,
excilare sopitam in vobis et expergefacere erga
Sponsum charitatem el agnoscere voluptatem quam
ex ejus experientia capio. Adhortatur autemn ipsas
illarum lucrum spectans et utilitatem earumn consi-
deraus ; si autem Spousi charitatem excitari vult,
hoe, inquit, adjuro vos, filie Jerusalem, ut ad dile-
ctum meum accedatis, meumque affectum ipsi an-
nuntielis, quowodo ipsum diligens domi manere
non valeo expellente me desiderio et omnes vias
obire cogente, num forte fortuna etiam amato oc-
curram. Subdubitat enim fortassis an revera di-
figatur, tametsi jam pridem visa sit occurrisse ac
sermoues a Sponso inaudisse qui dilectionem de-
monstrent : subducit se namque Sponsus non raro
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ouvavti] ©® mooupdve + &u@ibaly Yip Taya, ph
Tote obx aM0d¢ dyamdrar xal §8n palvetar xal

ut majorem excitet amorem et tabescentem resu- ) guvuyoiaa xai Aéyov dxolcasa map tob Nuppiou

scitet cupiditatem. In quibusdam autem exemplari-
bus habetur : Ne susciletis neque evigilare [acialis.
Quia non opus habeo wmediatore; scio enim me
dignam ipso redditam, unde voluntatem ejus ad di-
feclionem meam excilo : non enim lenocinatur
ceelestis amor, ged ipse accedit pulchritudine ani-
ma lractus et operibus virlutum certior factus,
non rumoribns gestorum persuasus ; si autem
illorum ne suscitetis erga ipsum dilectionem. Ad-
buc enim vobis necdum stabilem diligentiumn sta-
tam asseculis opus est, ul hoc tempore ipsi in ti-
more serviatis, ne forsitan inlempestive dilationem
excitantes lasciviatis, utpete necdum edocte ip-
sius charitate uti recte.
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8% Emuportd T xdMhe <hg buyig Ehndpevns, xal Toig
Eoyols ThV Agetéiv mAnporopoluevas, olyt 6t hinatg
tov Ywopdvwy metldpevog o Eav 8 thy Exzivey pi,
tyzipnts Ty mpdg albtdy aydmny: Ex yap fplv yosta
#2:003 o0 &v @B Zoudzdety alty, odx Eynisarg
téw; Befruuiav Thy t@v ayandviwy %ATAsTATLY,
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7. Purh tob d8sdpiboi pov 1800 oStoc fixst A VERs. 8. Voz fratruelis mei : ecce hic venil saliens
andar éxl T4 Bpn, Sadldpsroc dxl tobe Bov-  supra montes, transiliens supra colles.

rovg.

Tpnyoplov. —Ev rosaitarg dvdbors Sduobeloa &
&yarng mpds Thy i dyabdv petovslay §) xexalap-
uivy Juyh, obmw xatehngpévar Soxsl Td {ntovpevov:
nasag Ydp T&s dvabaserg txelvag, ob Oewpiay e xal
xarddqy Tig dhnbelas, &M Quvhy Tod nafoupévoy
xazovopdlet , S1& tii¢ &xofi¢ yapaxtnpfopévyy Toig
pagty, ob Bid <Hs xatavefisews Ytvwaxopévy Te
xa ebppaivouaay * uwvh, gnatv, obx eidog, ob mpds-
uroy, 00 yapaxtip Eppaivwy Tob {yrovpévou thy
piow* &AM @uvi, atoxacpdy pddov fi Bebalwsy
tpnomdoa mept 00 @Oeyyopévey 8¢ wls Eomt * solto
& maplotno: xal td mowxidov tfig énvaslag "Idod
v3p, pnoty, odroc fxst, oy totdg, 008t mepipévwy,
a5 8 tH); Empovij yvwprabivar 1§ drevifovre,
) dpaprdiwv Eavtov tav Bewv, TH mnddv xad
Sudddeadat, xal vov piv Sopxddi, viv 8t vebpd. map-
auxdfeofat s saya tolwov mpoblémer thy wpSwlev
xnpuydelsav, Uatepov- 8% pavipwleioay, Tod Beol
Adyov 8i1& aapxds olxovoplay * paptupeltat Yap Tole
Eaynig §) Bela guvh, xal ouvdrmtetal T Myy TS
trayyedizg 1) Ex6acig xaldg gnow 6 Aabis. &,
« Kabdrep fxoloapev oltw xal Bwpev. » Pwrny
tod d80zdgi8ov pov, todréativ ol Hxebeapey, "Idod
croc fixse ToUtov olv Tolg dpBadpols elodeEbpeba -
Yéyouev olv % puwvh T00 Nupepiov §id t@v mpopnTav
tv ofg Ehddnoey & Bebg xal petd Thy Quviyy FAev &
Adyes, tmernddv Tolg dvtixzipévorg Bpear, xal tdv
Bouvinv xaBarddpevos, TolTésTt xataTaT®y xal xata-
Wwv T2 movipd <H¢ v Sarpdvwy xaxlag Udb-
pata.

Nellov. — Ezeidh) Bed¢ fiv 6 ayanwpevos, ol
texpnplotg cwpatixols misTolpsvog, Stabdisews &%
wpoctywy, x2i hoyiopols tubatebwy, e00Ls Empal-
vetar mapapufolbyevo; Tijs dyarnwang Tov nélov* (g
ixeivv atcBopévyy o0 xatd thy @uviy iS:mpatos,
elnely Ex modATs Tii¢ meptyapelas © Pwrd vob ddsd-
¢18ov pov, t8ob olroc Hxec: b vap Twavwny
Beasapevos 8 v ) puwvi, xal <dv Adyov pavedletar,
xat auxzixidg grow- "I8od olroc djxsi Adyeu Yap
xapovsiav ovpalver §) ¢wvl: xal thy dxoiy im:-
spépousa T Blet, dcixvuat b dxovabéy* =) 6t my-
Sav tmd t& Bpr), Sadhdpevos Emt Tobg Bouvobg, Totob-
wv tonr TRg plv Vil adtol mhppwlev dxfxox ¢
fién 8t xal adtdy txeivov 6pd mvdovra Emt <& 8pr,
xat Sadhbpevoy imt tols Bouvabs, Emep Emhvpolro
a1 tvavBpumhacw; 100 Xpietol: al yap tx6d-
?zu; <@y mepl aldtod mpopnTaLdy , Erdipata Ky xat
Bpaza- Epy & zal Bouvel of mepl absol elmdvieg
-lmﬁrav.' Ep' Ov Suxkddpevog, xa) &g’ Etépwv sis
ftzgx Towy, thy Exdgtov mpoyrtelay drelov mpd;
tﬁtr tzdpav: &v chpx ti5 Siapipoug no@y Tpogn-
teiz;, zal JuvdmTwy Tols GrpaTt TOV vorpdtwy, T2

® Psal. xeviy, 9,

Gregorii. — In tantis sublimata ascensionibus
per charitatem ad boni participationem purgata
anima nondum comprehendisse videtur .id quod
queritur. Omnes enim illas ascensiones, non con-
templationem et comprehensionem veritatis, sed
vocem ejus qui desidcratur appellat, qu per audi-
tum exprimitur in proprietatibus, non autem mentis
comprehensione cognoscitur atque letificat : Vox,
inquit, non forma, non facies, non figura, expres-
sam ostendens naturam ejus, sed vox magis aife-
rens conjecturam quam firmam cognitionem, quis
sit is qui loquitur. Hoc autem diversitas probat vi-
sionis. Ecce enim, inquil, hic venit, non slans, non
permanens, ut per diuturnam mansionem possit
aguosci ab eo qui fixis intuetur oculis, sed se ab
oculis subripiens saliendo et subsiliendo et modo
quidem caprz, modo. autem hinnulo se assimilando.
Nempe fortassis pravidet eminus pradicatam,post-
ea vero manifestatam Dei Verbi per carnem dis-
pensationem. Nam. de, voce divina testimonium fe-
runtopera, et verbo promissionis conjungitur even-
tus, sicut dicit David : ¢ Sicut audivimus, sic vidi-
mus *. » — Vox [ratruelis mei, hoc est quod au-
divimus : Ecce hic venit, hoc est quod oculis hau-
simus. Facta estigitur vox Sponsi per prophetas
in quibus locutus est Deus; et post vocem venit
Verbum saliens supra montes adversos et colles
transiliens, hoc est conculcans et dissolvens per-
versas nequiliz dzmonum aititudines.

Nili. — Quia Deus erat dileclus non argumen-
tis corporeis probatus, et affeclui altendens et
penetrans cogitationes, confestim apparet conso-
lans desiderium dilectionis : sicut illa qua vocis
ejus perceperat proprietalem pra gaudio mnulto di-
ceret : Vox [ratruelis mei, ecce hic venit. Nam

_Joannem prcursorem qui vox erat videns etiam

D

Verbum imaginatur et demonstrative ail . Ecce hic
venit. Verbi enim presentiam significat vox et au-
ditum retorquens, visu ostendit quod audiebatur,
illud porro saliens supra monies, transiliens per
colles, est istiusmodi : Vocem quidem ejus eminus
audivi, jam autem illum etiam ipsuth cerpo salien-
tem supra montes et per colles transilientem, id
quod impletum est in Christi incarnatione, eventus
enim earmm que de ipso erant prophetiarum sal-
tus erant el sallationes, moules vero et colles pro-
phete qui de ipso locuti sunt, per quos transilieng
ot ab aliis ad alia saltans, uniuscujusque prophe-
tiam .ad alteram unum corpus diversas facieus
prophetias et conmectens saltibus intelligentiarum
montes qui distare videbantur dictionum. Montes
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antem dici possunt prophete qui de ipsius agunt A Stestdvar Soxclvra 8pn wiov Miswv: Bpn 8t Myoeve’

divinitate. Colles vero qui de incarnatione : nam
colles licet pree alia terra emineant, terrestre ta-
men quid habent. Montes autem sunt prarupta
rupes, lerresiris exsors substantiz.

Origenis. — 1oc nonnulli praecedcnubus an-
nectunt, ete,

e ad eorum quae dramatice introducuntur de-
clarationem usque ad iilud : Vox tua dulcis et facies
tna decora. Ac manifestum est animam Verbi
Sponsam sive Ecclesian Christi vocem divinam
prinsquam intelligat ipsam precipere. Hoc usu
venit fidelibus priusquam intelligant, legales atque
propheticas voces ut divine gratiz plenas perci-

av ol & 17¢ BednTog altal Myovres mpogitar - Bouv-
vot 8% ol xatd tfg olwovopiag: of yap Pouvel x3v
Yrepavéywat tis g i, Spwe Exoust T YewSeg *
& 8% 8pn, MOog Eatly dxpargvhs yeddous obslag dpét-
0)0%.

Dpiré cvg. — Todtd Tveg tolg npo)-aﬁoucw &n-
&Buwxas, % T. A (35).

Kvplddov. — (30) Talta mpds tiv tv Epapa-
Txds Emayopévwy sapfverav; péypt 100, H pwrih

oov Ndsta, xal 1§ Sy cov dpalas xal §flov w3

i NOpon tob Adyou Juyd, fyouv Exxinasia Xpiazou,
puwviic mplv voijsar althy @3 8clag avtihapba-
vetat, dmep mdgyopev of maTol, molv voijsar Ti¢
vopxds xal mwpbpnIide puvds G5 Oclag ydprzos

pientibus. Tale est illud : Vox fratruelis mei. Quod B mfpetg xaramdnrsdpevors towodtéy tom = gwvh

preponitar eminus apparitioni Verbi, quas magnas
contemplationes videns assecutum postquam mi-
nores non neglexerat, ait igitur : Ecce hic venit supra
montes transiliens per colles. Per totum autem ser-
monem  quadam quidem tanquam presentia di-
cuntur Sponso, Llanquam vero de quwmrente, a
Sponsa, guandoquilem etiam in problematis, ali-
quando quidem quadam querimus ignorantes so-
lutionem, aliquando auteme solutione fruimur,
Sponso Verbo corda nostra illuminante. Deinde
rursum dubitamus in aliis, ac rursum nobis appa-
ret, idque frequenter donec perfecte Sponso potia-
mur, non solum ad nos veniente, verum etiam
mansionem faciente. Et Ecclesia desiderat quidem
in tentationibus derelicta, sed apparet ipsi per
gratias ; ldeirco ait : Ecce hic venit saliens supra
montes, venil aulem el super retia quaz a maligno
juxta Ecclesiam expansa sunt, qua rumpens, illa
contemptius conculcare docel. Ecclesiz porro om-
nem hiemem tentationis supergress®, signa veris
ostendit et accessum statis, de quo in psalmis
illud : « Estas et ver . » Apparuerunt enim ipsi
flores et appropinguavit omnimodo emendatio,
tempus putationis nominata.

Vers. 9. Similis est fratruclis meus capree, vel
hinnulo cervorum in montibus Bethel.

Gregorii. — Per hoc significat visus acumen el
perspicacilatem cjus qui omnia respicit. Sed et
hinnulo cervornm assimilatus est eo quod habitu
et coloris proprietate venenatorum fugiet operatio-
«em quam montes et colles nominavit, cam’ infe-
iorem tum superiorem. Hoc enim .collium a
aontibus  differentia insinuat : similiter enim
sonculcantur leo et draco qui eminent, alque
serpens et scorpius qui videntur inferiores. Quin
et discipulos perficit ia naturam cervorum dicens :
¢ Ecce didi vobis potestatem calcandi super ser-
pentes et scorpiones *°, » ila ut altitudjne virtutis
wontes flant Bethel, id est quod vis nominis

8 Pyal, Lxxng, 47. % Luc. xxum, 19.

4
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NOTAL.

(53) Patrol. graee. 1. XV, col. 264.

(36) Hee in C. B. sub nomin> Origenis continuantur.
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7 Natth. 1x, 4.

# Marc. v, 8 * Jerem. 1x, 21,

D  Ecce hic stat post parielem nosirsm

Vox enim Domum Dei sonat.

Nili. — Bethel est, et interpretatur domus Dei :
montes vero hujus qui ob magnitudinem virtutis
montes appellantur : sicut enim montes altitudine
superant et fortitudine antecellunt reliquam ter-
ram : sic eliam inter homines excellunt sancti
sublimi vite ratione excilati : in his igitur con-
versantem fratruelem suum Sponsa vidit, propter
contemplandi quidem. et humanas eliam cogita-
tiones discernendi vim caprez assimilatum :
propter agendi vero efficacitatem et contra virtu-
tes adversorias antipathiam hinnulo cervorum ;
cervus enim venenatos absumit serpentes. At cur
ait hinnulo cervorum et non cervo? Quia plurimi
quidem homines vel fere omnes in puerili late,
si non turpibus, altamen aliquibus succubuere
passionibus, ac scro et vix senilemn ac temperan-
tem assumunt cogitationem. llomo autem Domi-
nicus priusquam nosset vocare palrem vel matrem
non paruit malitie, juveniles concupiscentias se-
nili mentis sententia conculcans. Fortassis erat
caprea quando visus acumine cogitationes homi-
num cervum dicebat : « Utquid cogitatis mala in
cordibus vestris 3"? » Hinnulus vero cervorum
quando legioni demonum dicebat : « Exi ab ho-
mine, spiritus immunde %, » tanquam e porcinis
hominum corporibus nidulantes extrahens simul
insertas ipsis demonum legiones.

c  Philonis. — Vel etiam montes vorat prophetas

sensu sublimes veritatum contemplatores : existimo
vero etiam apostolos, quandoquidem secundum
generationem sapientia in animas transit, montes
autem quia oriente sole primi illuminantur, colles
vero qui minus capiunl spirilus apparilionem.
Quin et montes vocat sensus legales, colles vero
czterorum prophetarum, vel etiam Novi Testamenti
sermonem contemplans, videt super montes sa-
licntem, per colles vero transilientem in veteri
littera. Hinnulo porro cervorum sponsus assimi-
latur non solum ut serpentes absnmeus, sed quia
etiam puer nalus est nobis et filius datus ext
nobis, et quia humiliavit semetipsum, siquidem
cervus erat perfectus. . .
prospiciens
per [enestras, apparens per relia.

Cyrilli. — Fortassis vero etiam apostolos decla~
ravit propter piscandi artem. Hos igilur sermones
audit Ecclesia per propheticas fenestras et retia
legalia veritatis splendorem percipiens, adhuc
coustante figurato doctrine legis pariete, qui
umbram exhibet futurorum benorum, ron ipsam
imaginem ostendit, retro quem veritas figurie
vicina consistens, posterius illucescit.

Gregorii. — Sccundum litteram : Gum Sponsa
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disserit, et paricte intermedio utrumaque arcente
citra ullum impedimentum it sermonis communi-
catio, per fenestras quidem se dewmittente capite,
per retia vero que sunt in feneatris iuterius oculo
despiciente : via antem et consequentia anagogw
humanam naturam Deo conjunctam reddit oratio :
primum quidem ipsam per prophetas quasi per
fenestras et per legalium pracceptorum connexio-
nem quasi per retia illustrans : sic enim intelligi-
wmus fenestras quidem prophetas qui lumen intro-
Jducunt, retia vero legaliumm mandatornum nexuwm,
per qua ulragne splendor veri luminis intro subit.
Post hec autem est perfecta lucis illuminatio
quando apparnit ipsa lux vera per contemperatio-
nem cnm unostra natura,

Nili. — Parietem corpus vocat hominis Domi-
nici, incarnationem Dei Verbi abscondentis. Videt

autem ipsum ctiam prospicientcm per fenestras

sermonum propheticorum, et apparentem per retia
pradicationis aposiolice. Fx partc namque ipsum
quasi e fenestra prospicientem prophctici exhibent
sermones, totum vero dilucide ostendit doctrina
apostolica. Sola igitur hec ostensa est ex iis qua
de ipso prophetata erat et cx pranuntialis signis
oculo anim® per crassiludinem parietis penetrare
et in corpore absconditum videre. Rursus autem
paries est lex, retro quem stat sponsus abscondi-
tus legem sanciens, et non cognitus ab iis quibus
lex ferebatar. Videt autem ipsum Spousa retro
legem stantem, plurimis incomprehensum, quia
in hac, ea que de ipso sunt obscure et inumbrate
dicta sunt. Sic petra Christum, et mare baptisma
significabat. Possit vero rursus fenestras quis
'cere sensus Sponsz quus cum baberet puros
per cos solem ac vitam suscepit peccatoribus per
eosdem mortem intromittentibus, juxta illnd :
¢« Ascendit mors per fenestras vestras 3. » Retia
vero tentationes ipsi a Salana in deserto objeclas,
quando tentator ipsum quasi retiis capere putabat
tentationibus, quibus sublimior apparens Dominus
et Jaqueos retiague conlerens, recte directis respon-
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tatis vim perspicaci anima insinnans. Unde dein-
ceps etiam Sponsa edisserit filiabus Jerusalem, ut
vrasentibus quidem illis locutus sit Sponsus, sed
raeler ipsum nemo audiverit qua subduntur. Quin
+ sensus dici possint fenestre, per quas ad pecca-
wres guidem niors transit. Sed ad animam amore
Verbi preditam prospicit verbum, cum ad ea que
fecem sensibus utatnr, ct in superiori adium
parte cancellatas habeat fenestras, ad quas Spon-
sus adveniens, per illas prospicit Sponsam ad se
vocans ab extremis scnsibus ad inasoectabilia et

2 Jerem. x, 21.
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spiritualia et incorporea : hoe forte significant per
id quod subdit : Surge, veni.

npds tautdv End 74 Efw tév aisbficswy ddpata xal dowpata * toito tdya Enlelvrog xal Tob ¢rayopdvoy

fnt00 * Ardora, 2106.

Y. "Aaoxpiverar adedpidde pov xal déyew yor
‘Avdora, 8408, 0 wanclor pov, xali) pov, aepi-
orepd pov * 8t idod 6 yewpdr zapndley * 8 terdc
dafjAber, Enopevtn favt-ta dvén bsln ér o
0" 2aipd¢ The Toptc Epbane * pwyh tijc rpvydroc
fxovoln & tf yi Apbr: N\ ovany EEipreyxer
dlrfove aidriic: al duaedow xvzpllovor, Edw-
xar dopjr.

Tpnroplov. — Th xatd @uiow edxivitov amdle-
aav 1 v avBpwrwy Yivos, 1 tils eldwlokatpetas
tmmfyn xpup@: 7@ yakemd 8& tovty yeipdve, 6
“Hitog thg Sixatosivrg Emavéterdey, fva Staleppavy
v hbwléivta T9 xpler, xal yévyrar madv Gmo-
02)70¢el; =f axtive To0 Adyov, 0dwp addéuevov elg
{why alwviov * 3:& toUT0 Epéod Std THV gusayWYGV .
Bupiduwy, elT’ 00y mpoenTixdv Mywy i "Exxineiq 6
Nupgiog 6 Adyos & &vopldv tob; xatepiaypévous .
"AvdoTne 8nhad’ Ex 1ol TTwRatos, 1) supnodiclelca
xal meooUsa el YHv S1a 10D bpews * obx dpxei 84 oo
b dvopBwbnvar wévov, &Mh& xal mpdedle bid tiig TV
dyadv npoxonis, thy &v &kpetfi Sraviousa Spbpov.
‘H8t Gua ToU 8é5kabat Tob Adyov shv Sivaptv, &v-
fstatal xal wapicratat 1 gwl* xal whnoiaer xal
«a)) yivetae, xal mepiotepd dvopdletai - xat wpdg
8 BAémer xat oynuarifetal - xal 8k yevopévy mvsu-
panixf * @ Y&p @wtl wposeyyloasa, g yivetar:
©p 8 Quwtl wd xaidv 1 meprotepds eidos Evsixovi-
Jetae - Exeivng Myw tij¢ mepiatepds fic wd eldog thy
03 &yiov Mvedpatog mapovsiay Eyvipiasv: olrw
toivuy adtf mpospwvicas 6 Adyog, xal dvopdsas
abthy, xakhyv pdv 8id b minolov, mepiotepay &t &1k
% xdhog, xal & Egefijc Siépyerart odx Etu Méywy
xpatelv 100 YEtpGivos TV uyiv Thy xatfigetay
od, yap, ¢nolv, yerusr mapnlfer, & dstic
4x20s xal énopebon éavr. Moludvupoy & mouel
D xaxby, xasd tds tav dvepynpdtov Swgopds”
xab yetpiv héyetae pdy Si& Thy mWolVziSH TV xaximy
orpaciav . wavia Yap tv abs® pepeitat Thy Tou
Bavitou xathipeiay © @uih Te Enpatvipeva, xai {ha
ti¢ PiTs dmomavdueva xat tH¢ Evepyelag® aypual-
vetae &k xal 4 Oddacoa: &k & Tod, émopsvbn, p
Epduydy g xal mpoarpesixdv Eppaiver Tdv bevbv*
81& sobtwv Tolvuy Selxvuat, mids Etebfde: xat’ dpyas
h avbpwnivy ple | &v ©( magadeloyw* ol B yet-
pivos tiig mapaxofig tijs dlavasias thv pilav, i
o5 thy @Uoty Gpatlwy xapmoic Bebrastixet amabn-
pavavtog, &rmzsivaydn b &vlog, xal elg YHv dvediln -
xal tyupvabn T6b xdiiovg tiis a@lapsias 6 &vbpw-
%05 xatl §| TOvV dpsiwv wéz xatefnpdvin the npds
8idv dydmmg - 80ev 13 moxida mabfipasa, tals dv-
sestadvarg Suvapsawy dv piv &nexopupdln - &' by
2 zovrnd vavéyta tijg Yuyhis ylvetar® &AX’ EXBdving
90 b Eap TV Yuydv {piv Epmotficavog, xal Tui;
mveipact x2d <} 0z04ooy Emsipfoavsos, Ravia vé-
Tov: Yadipvmg pestds xat méhy Epyetar dvadallety

B

Vers. J0-43. Respondet fratruelis meus et dicit
mihi : Surge, veni, proxima mea, formosa mea, co-
{umba mea. Quoniam ecce hiems (transiit, imber
abiit, recessit sibi. Floves visi sun! in terra, lempus
pulationis advenit; vox turturis audila est in terra
nostra. Ficus protulit grossos suos, vites florent,
dederunt odorem.

Gregorii. — Genus humanum natura mobile
perierat frigore idololatrize coucrctum. At asperz
huic hiemi Sol justitix: exortus est, ut ea quze gelu
lapiducrant calefaceret. et homo verbi radio rursum
fotus aqua fieret saliens in vitam @ternam. Pro-
plerea per lucem adducentes fenestras sive pro-
pheticos sermones Sponsus verbum erigens elisos
inclamat Ecclesie : Surge, scilicet a lapsu quz es
compedita el in terram cecidisti per scrpentem,
Non autem tibi sufficit a lapsu solum erigi, sed
etian progredere per virtutum profectum, cursesm
perficiens in virtute. Hee autem simul atque ac-
cepil vim Verbi assurgit et assistit lumini, et ac-
cedit et formosa fit, et columba nominatur, et con-
formatur illi etiam ad quod aspicit, tota facta spi-
ritualis. Luci porro appropinquans lux efficitur.
In luce autem pulchra columha species effingitur,
illius, inquam, columba cujus species significavit
adventum Spiritus sancti. Gum ergo sic cum allo-
cutum esset Yerbum, et ipsam quidem nominasset
pulchram propter propinquitalem, columbam au-
tem propler pulchritudinem; persequitur ea que
deinceps sequuntur dicens non amplius dominari
hiemis animarum tristitiame. Ecce enim, inguit,
hiems transiit, imber abiit et sibi recessit. Malo multa
tribuit nomiue, ut quod nominetur ex differentiis
operationun, Et hiems quidem dicitur propter
multiplicem malorum signiticationem : omnia enim
in ea imitantur mortis tristitiam, tam planiz are-
facte quam animalia a cantu et operatione cessan-
tia; quin et mare efferatur. Per illud autem abiit
animatum quodammodo et libero arbitrio predi-
tum imbrem insinuat. Per hzc igitar ostendit,
quemadmodum in principio humana germinavit
natura in paradiso; sed cum hiews inobedientia,
immortalilalis radicem, ex qua naturam adornans
fructus germinabal, exsicasset, excussus cst fl.s
et in terram resvlutus, ¢t pulchritudine nudatus
est homo, et exsiccata fuit herba virtetum, refri-
gerata in Deum charitate, unde variz affectioncs
ab adversis polestatibus in nobis suut in altum
excitatx, per quas fiunl mala animaz naufragia.
Scd cum venissel qui ver in nobis animis indi-
dit, et spiritus ac mare increpavit, omnia plena -
facta sunt quictis el rursus incipiunt repullulare,
et propriis floribus natura decovatur, id est, virtu~
tibus, qua nunc quidem florent, suwin anten fru-
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ctumn prebebunt suo tempore. Oportet igitur in A xal vofs l8log &vBearty ¥ glaig dpatleabar, elz’ obv

varium hoc pratum ingressos ex floribus’ hisce
decerpere, sibique coronas parare. Nam tempus
ipsius putationis advenit. Hoc lestificatur vox tur-
turis, lioe est vox clamantis in deserto. Joanncs
enim est turtur, is est preclari hujus veris Pra-
cursor, qui florem de radice Jesse ostendit, Agnum
Dei qui tollit peccalum mundi, et docet de malis
agendaw poenitentiam etvitam degendain ex virute.
Audita est, inquil, vox (uriuris in lerra nosira,
terram forte nominans eos qui sunt vitio dam.
nati, quos meretrices et publicanos dicit Evange-
lium, a quibus auditus est sermo Joannis, cum
reliqui winime admisissent pradicationem. Quod
autem dictum est de ficu, quoniam protulit grossos
suos, ralione sic intelligamus. Ficus ob calorem
pradita est insigni vi altrahendi humoris ex
profundo : cum autem multus humor consisiat in
medulla, necessario natura per humorum con-
coctionem in planta, expellit e ramis inutilem et
terrestrem humorem. ldque swepe tacit donec sin-
cerum et ad nutriendum aptum humorem apto pro-
ferat tempore, ab inutili expurgatum qualitate.
Quod crgo ante dulcem et perfectum fructum, aficu
instar fructus producitur, grossus dicitur, estyque fru-
clus proemium, non ipse fructus. Qui ergo en vidit
fructum quoque mox futurum exspectat, cum igi-
tur spiritale ver Sponsa describat oratio : sit au-
tem hoc tempus in confinio tristitiz hiemalis et
fructuum qui colliguntur xstate “participationis.
Propterea mala quidem preteriisse dilucide an-
nuntiat, perfectos autem fructus virtutis nondum
aperte ostendit, sed hos quidem recondit in tein-
pus opportunum, quando ®stas instilerit, qua est
seculi consuinmalio : nunc autem ostendit floren-
tes spes virtutum, quarum fructus apparet in
tempore suo. Cum igitur humana natura con-
gruenter ficui, dec qua hic fit mentio, per intel-
lectam a nobis hiemem, malum collegerit humo-
rem, recte qui spiritale ver in nobis efficit, pri-
mum quidem a natura expellit quidquid est terre-
nwm et inutile, ramorum loco per confessionem
expellens excrementa. Deinde sperata beatitudi-
nis quemdam characterem sic per honestiorem
vivendi rationem injiciens, veluti quibusdam gros-
sis, ficoum futurarum dulcedinem annuntiat. Si¢
etiam intellige florentem vitem, cujus Quidem
vinum cor letificans implebit aliquando craterem
sapienti@ et ad frucndum convivis propouitur :
modo nempe vitis per flores vernat. Hiec Sponsz
oratio prius oslendit indicia et notas boni veris
animarnm, eamque incitat ad eorum gua propo-
sita sunt {ruitionem ct verbis eam excitans.
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Nili. — lstud surge, vocantis est el excitanlis :
ab humilibus namque pracepiis legalibus ad su-
blimivres evangelicorum miraculorum disciptinas
ipsamn excitans vocal. Relinque, inquit, legem
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et veni ad gratiam, qua pravam etiam evellit cogi-
tationem ; exsurge a terrenis, profice ad ceelestia :
exsurge a primis figuris, accede ad veritatem :
exsurge ab elementari lege, grassare ad perfectio-
uem, lliemem autem dicit tempus passionis, in
quo omnes infidelitatis spiritu velnt glacie con-
stricti erant : elenim sensibilis quoque hiems erat
isto tempore. Et pluvia prophetica sermoque le-
galis stillaverat : nam voce turturis audita dicen-
tis ¢ « Yeuite, omnes gui laboratis et onerati estis,
el ego reliciam vos *°,» non amplius eral opus
legali sermone instar pluvize senlentiose descen-
dente : et floribus, id est viris sanctis, in terra
Chiristianismi apparentibus, tempus putationis ad-

B veuit, refectionis Judzorum : et ficus quam pater=

familias, quod fructus non ferrel, succidi jussee
ral, peenitentiz grossos protulit post adventum
Christi, privatz doctrinee stercora suscipiens.
Quin et vine® ex vera vile transplantatz florentes
dederunt odorem, dicentes : Christi bonus odor su-
mus Deo in iis qui salvi fiunt et in iis qui pereunt*°,
Nam et ipsi qui non credunt Evangelio, sermonem
quogue predicationis mirabantur et ad signa
obstupescebant.

22} altol y&p of &migTolvres T Edayyediw, xal tbv Ayav E0adpajov 6l xnpiypatos, xal v onpelwy

tjenntsgovto Thv Edvamv.

Kupiddov. — "H xal tb tig topRs Epn <ol vor-
o5 Bzpisunls wept 05 6 Swihip gnow ¢ ¢ O piv Be-
pr3uds moids. 3

‘Qpryérove. — "Avdora, ¢noelv, x. %. A (38).

"Allogc. — Kal tpuybvog Méyer fig amoppfitov
1t dyvidstou soyplas © ghipypav Yp %2 {wov, fig
f puvh) axodetar tol; ETu Yhivoy sOpa meprxcipé-
Yot © Toudls xatpds, 6 Ths oV mepiTtTov dnolioews,
oitog B¢ toTiv & tRg abzob wapovsiag, &v § Sei ta
Gwpatixx Tou véuou, xal T Ev Tols wpophTalg
towplag , mepimeguudsa Tol; mvevpatinoly Tepi-
stuzesBar xad pelvar tx xpelttova * xavpd; 8% md-
kv 23l 1Rg TV Gpapinpdtwv Exxowis xal &epé-
sw; Gid doutpol mahiyyevesiag * xal pi) Oaupa-
ons el & Nupglog dg mept Etépou éyet ToU Tpu-
g, molayod Yap toUto E0os iz Tpagis
iot,

&, "Avdoca, 8108, 1, xAnolor pov, xaly pov,
aepiotepd pov* xal 8408 oV aepiortepd pov év
oxdan tic xérpac éyduera tov mporsiyelouu-
¢ - 8eikor poe thy Yy oov, xal dxodTicdr us
hr guripr gov * dtt | gwrl) cov W8¢ia, xal 1
due oov agala.

Kvplidov. — ‘H métpa toslv 6 Xpiotd; © abrd
i fuly teiyos ylvetar tolg miatols xat oxémm,
wl xdgx dopdderz 8:d tob mpoterylopatog Svhov-
kim - Evla yevopdvn, ¢nal, Tebfy maomg Emtxou-
flag.

» Mauh. x1, 28. ** 1l Cor, u, 15.

‘¥ Lree, x, 2,

Cyrilli. — Vel etiam tempus putationis tempus
vocat spiritualis messis de qua Salvator ait:
« Messis quidem multa %0*,»

Origenis. — Surge, inquit, ete.

Aliter : Vel etiam turturis dicit arcana et ignote
sapientiz : amans enim solitudinis animal est cu-
jus vox auditur ab his qui adhuc terreno corpore
vestiuntur. Pulalicnis tempus est superfluorum
depositionis, lioc autem est presentiee ipsius in
quo nimirum corporalia legis, et qua in prophetis
historie adnata erant spiritalibus, prescindenda
surnt, ut meliora maneant. Tewpus vero rursum
etiam excisionfs peccalorum et remissionis per
lavacrum regenerationis. Neque mireris si Spon-
sus guasi de alio dicat turture , frequens enim is
Scripturg est usus. ’

Vers. 14. Surge, veni- proxzima mea, f[ormosa
mea, columba mea, el vert tu columba mea in tegu-
mento pelre juxta promurale : ostende mihi faciem
tuam, et aswditam fac mihi vocem tuam : quia vox
tua suavis, el fucies (va decora.

Cyrilli, — Petra est Christus. Ipse nobis fideli-
bus etiam murus fit, el tegumentnm, ct securitas,
per propugnaculum designata, ubi cxsistens, in-
quit, omue auxilium conscqueris.

NUTA.

158) Patrol. 1. XV, col. 264.
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interiorent, antemurale vero exteriorem, quod
Aquila in arcanis edidit, in quo ct oraliones feeri
jubet Christus.

Gregorii. — Nullus neque talis surrectionis, ne-
que talis cursus finis erit ; semper enim surgendum
¢t ad Deum accedentibus nunquam cessandum :
quotiescunque igitur dicit : Surge el veni, loties
ad id quod cst melius ascendendi facnltatem, ut
es pulcbra fiat pulchrior; et juxta Apostolum, ejus
imaginem a gloria transformetur in gloriam. Sic
ergo cum esset columba iis qua prius recte gesse-
rat, nihilominus eam rursus jubet fieri columbam,
per transformationem in id quod est melius : ait
enim : Yeni, tu ipsa columba nea, non jam am-
plius ad trahentium studium intuendo, sed pro-
prium desiderinm ad id quod melius est ducem
habendo. Veni enim, inquit, per temetipsam pro-
- priis cogitationibus confirmans cupiditatem ad id
quod cst honestum, non ducente necessitate. Do-
mino enim cavet virtus el est voluntaria, et ab
omni necessitate libera : etsi in lege fulsti exerci-
tala, o anima, et per fenestras propheticas splen-
dores aspexisti, ne maneas amplius sub umbra
muri legalis, sed ad petram, id est Evangelium,
ab hoc transi. Petra ¢nim propinqua est antemnu-
rali, quandoquidem lex fuit antemurale fidei evan-
gelice et sibi inter se cobwrent dogmata ut quae
virtute sunt propinqua : nisi quod petra quidem
esl spiritalis, murus autem est lerrenus : petra
autem evangelica non hahet carnale lutum sen-
tentiarum, et juxta apostolum lex est spiritualis,
nam qui sic legem excepit, spiritualiter sub tegmen
petre  Evangelice recipitur qu# est proxima
corporan propugnaculo. Cum Verbum sic ei accla-
masset per fenestras respondet columba splendore
intelligentiarum illuminata, et petram intelligens,
qu:e est Christus, ait : Ostende mihi faciem tuam,
non amplius per antiqua znigmata loquens; sed
ut possum videre, ita teipsum mihi aperte oslen-
de, ut sim intra te petram Evangelicam, relicto
legis antemurali; si enim vox qua emillitur per
fenestras est adeo amabilis , quanto magis ea qua
fit facie ad faciem?

PROCOPII GAZZEI
Apollinarii. — Vel etiam murum vocat hominem A
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Azodwraptov.-— “H xal telyiopa, by tvedg &v-
Opwrov * wpoteloun & tbv Extdg, Gmep "Axvlag
tv dmoxpigots ExBilwxey * &v § xal tas ebyks tvep-
yeloOat xeredee Xpratds.

Cpnyeopiov. — O0te <% totadtng dvastdeswg,
obte 1ol towvtov dpdpov wépag totlv - &el e ydp
&vistasbar yph, xat prdérmote t® Oep mposeyyi-
Jovzag malesOat. ‘Osdxg oUv Myer w6 ‘Ardorno:
xu) 8208, Tosavtdxtg tis ®pd¢ T xpeltov dvacTd-
czwg thy Sdvapy Slwawve G¢ Ex xalfg yevéaBare
xaMy, xat xatd tdv "Awndsrodov thv abtiv elxdva
amd 86Eng els 865av perapoppelotar - oltw zofvuv
TeptaTspiv oloay Ev tolg mpoxatopbwpévorg, oLSEv
fittov mepestepdv abthy méhwv &k g Tpds T4
xpelttov  petapopewocws yevéaBar Siaxchevztar °
Myet vxp, 8eUpo ceavtij mepiotepd pov, todtioTt
pnxéze Tpd Thy OV Eoedno pévwy Brénety omoustiv,
AN ednrdv mpdg Td xpelzrov v dlav Embupiav
Eyewv * Selipo Yap, enot, ceavtd tolg i8lots doyiopole
v wpd¢ 1 xaddv wpoluplay dmippucaca olx
&vayxne »abnyoupévns - &Séomotov vap 1 dpeth
xa) Exovatov, xat &vdyxng waong trevlepove xai el
tyvpvéelns, O Juyh, T vépy, el Ta¢ 8k TV wpo-
TV Bupiduy adyas 1ff dtavolg Tebéasar, pnxére
Und Thy T00 vopixol tolyou oxedv plve * Enl 8 Thv
nétpay, fitig tott 1d Ebayyérwov, &md toutov pe-
Té6n0e - Eyetas ydp W wétpa tol mpoteryispazos °
tredh tij; edayyehxij miotews 6 vépog mpoTei-
xtopa yéyove, xal Exetar &AMwy t& Sypata yerz-
vidvia xatd tHy Sdvapiv © wAhy St mvevpatixd) piv
1 métpa, yolxdg 8 & teiyos § ovpnérdastar T ow-
patixdy xal ye@des * 4 8 elayyshxh wmérpa, <d
oxpx@¥eg TV vonudtwy TNV ox Eyst * xal xatd
by &mészodov Matlov, & vépos mveupatexd; EsTey -
6 yap olitw; Exdapbhvwy Tdv vépov mvevpatexds,
Ond thy oxémmy tiig ebayyehiris yivetar wétpas,
Ty Eyopévy Tob swpatixod mpotstylopatog. Tas-
ta 8tz T@v Bupibuwy 105 Myou Epbohavtog, dmoxpé-
vetar ) meplotepd ) meplapgleloa Sid tic TéHv
vonpdswy adyfis, xal thy nétpav voficasa v Xpe-
otdv, xal gnot* Asifdr pow thr Sy cov * pmxéTe
3k v mada@v alviypatwy Sadeybpevos: g &
idelv 8dvapat, Sel§éy por cavtdv tpgavidg bg Aav
tvtés oov yévwpar sig ebayyehixijs métpag, xata-

Amolox b 10U vépov mpotelytopa * el yap 7.8k siv Buplduwy puvl) obtwg totlv tpaspla, mise pdllov L)

X274 TPdIWTOVY §

Nili. — In pracedentibus ipsam excilans licet D Nellov. — 'Ev zolg mpd toltwv &vastfisas ad-

non significaverit locum, ad quem ipsam venire
jusit : nunc rursnm vocat ipsam etiam, locum
declarans : cum enim rogaret Sponsum : Ubi
pescis, ubi cubas ? tunc non respondit : nunc no-
tum ipsa facit locum pascuxr, ne.quod ipsa dixit
ficret quasi circumdata in gregibus sodalium :
Veni, dicens, in legumento peire, quod significat
Christum, in qua vestigium malitiz serpens facere
non potest, ul in tegumento hujus petrz protecta,
nullum ipso capiat in mente vesligium malitie
virtulum adversariorum : sed et juxta promurile
ipsam vocat, ibi audire voleus dulcem ejus vocem,

Ty, tnat ph tofpave témov Evba fixewy althv Exé-
hevss, vOv mdhy xadel abthv xat tbv wémov Sndiy -
tmel yap v tpwthoasa sdv Nupglov, lod mowual-
veig, mod xowrdlsig, xal obx anexpivato téte, yov
vvwpifet by témov alzf) siig vopqg * iva Grep Exzie
v Eleys vévntar ©F mepibakdopévy in avddacc
tralpwy: "EAOE Méywy tm: oxémy ths ﬁétpa; 3
arpaivodens Xpatdv: ég' fig Tyvos xaxlag & Byeg
moifigal ob Sbvatar: iva gxemalopivn dv 1 oxiny
Tautng THS néTpas pndty abti 8ifnrat v d) Sravon.
T Tapk i &viexetpévwy Suvapzwy Ixvog movy -
piag* zat Exdpeva 8 T05 mpotsiyispnato; adtiy xa-
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iel, Exei Poukdpsvog axoboar &ud g Hdclas alsiis A et decoram ejus faciem eognoscere. Vox aulery

quviic, xa¥ xatavofjsat 1d Gpalov adtis Tpdswnov.
dovi) 88 £3:1a towy, i\Oz.auI)c udv, oepvol Aéyor xa}
yapwy 8idévtsg wois dxoloust * Soypatixig 8, H 00
tv oz2vp® Bodvros Anssed, « Mvfadnzi pou, Kipte,
ay B0y &v 7f) iBaciksiz gou. » "OBev 1.:96; Pév
v ‘Exxinslav groly, "H pwri cov 1dsia Powoa
&& ¥ dnapyfic Tob Ansted d, MriiconTe: mphs
& thv Suvaywyhy thy Léyovsay, Zravpwoor, fiv xal
motl, gnot 8i& To0 wpophtou® &t Quvhy altiis
@MuEe, «Kal Edwxey i’ Eud thy quviy abtig,
83 sooto Eplomoa abshve » “OyYuc 86 Eorwr
dpala, ) tx Hg elpnvixig xatastdoens yalqwid-
fousa® ActZdy por obv, ¢noiv, thy &y cov, xal
dxoltiady pe thy Quvhy oov * xal fi8se xat Aéye

=phs phy xoopoupévy &ploxciav, xat xdhhog mpd- B

Eewv xal tmipdleway Soypdtwv olpguvov Emder-
xwpdvy  ei 8¢ g efmy telyng sdv vépov, mposel-
yispa Tdv uaixdy Epel vépov, od tydpeva totw 4
witpa s pddov ydp 100 Pntod vipou & Puoixds
mingralzepng &y, Tuyydver Xprotod * &v ® mohtteu-
cipevor of &ylor simpésinoav @ 8d’ quorxais
éppalg yvidvreg b dixatov * xal Siddaxalot TV xah-
rxéviwy abtol dautolg yevdpevor * xal & Iablog
8¢ pqat, « Népog 8t mapeiofids,» iy dpyalav xal
sty Uozdtry plav oloav pesodabisag wokitelav.

‘Qpeyérovg. — Bovdetae thy uyhy, x. T A, (39).

. Ilidoare Apiry dldxsxac pixpovc dyavi-
{orrac duzmeldovag * xal ol duasior Nudr xv-
zpllovoy.

Tpnroplov. — Ta wpoyeypappéva e Nopeng
einovong, xab tij¢ edyfis avtfic mpds tdv Nupoplov
xateuoswlelong. Méwy adtdg tavtiv tupavij xab-
wtdv, wpdzov Tobg Onpevtds mapoppd, elve &yye-
Axdg Tivag Suvapeis, elte xal dmoazélovs, mpds Thy
tov dwnéxwv Eypay, al svég elow amootatixal
Suvdperg, 81 b Sokepdy obtw xavovopaddeloar -
xpoig piv Bvtag Kdn <f duvdper tfig ydpitog Tob
Xp:6t00, dpavisTiovs 8 1@V dpmeddvwy dndpyov-
735+ &g paxéne wdv dpmeldva iy dvlpwnivyy ¢i-
o & abtdy Tpdg xumpiopdy xal Botplwyv gopdv
tpnodifeadar, elz’ olv thv Saywyhy tig tvapézov
witelag* To0Tov Y&p Yevopévoy, petayxwpel Td Blo
eic Snda - § te yap Bsds v tff Gy yiverar, xal
=éuw elg tdv Bedv § uyi petorxifetat - eldev olv
&v <f Suvapet Tob xedeboavrog davthy, TH¢ Ex Tdv
Onplwv Apng Toutuv xexabappévny, § b dpmedog
eibivousa Nopen, xat e0bbs Sidwoy Eavthy
Tewpyp  peséroiyoy 00 @paypol Asavii: obx
xoBovpévou Sateryiletat, & ¢nae (40).

Tols tiic 'Exxansiag tpoptporg mpotdoses oimby
coig Ext 7d EvBog Emdeuxvopdvorg T bpethg, xal
dwapdvors ebyepig aduxndijvar Gmd TV mabiv-
oy obtw yhp &vlpuvleloa Plémtetar § Epwelog
g &v mpootpiog Emboudevopévy © b5 Yap § dvlod.

1 Lae. xxin, 42, ** Jerem. xn, 8.

(39) Patrol. t. XVI1, col. 264, 263.

dulcis moraliter quidem sunt serii sermoncs et qui
gratiam prebent audientibus; dogmatice vero vox -
latronis in cruce clamantis : ¢ Memento mei, Do~
mine, quando veneris in regnum tuum *'. > Unde ad
Ecclesiam quidem ait: Vox tua dulcis, clamans
per primitias latronis illud Memento : ad Synago-
gam vero dicentem Crucifige, quam et odit, dicens
per prophetam : sero vox ejus ululavil, ¢ Et dedip
super me vocem suam, ideo odivi eam **, » Fa-
cies autem est decora, qua ex pacifico statu tran-
quillo exsistit : Ostende mihi ergo, inquit, faciem
tuam, et auditam mihi fac vocem tuam, et moribus
el verbis ad placitum meum exornata, et pulchritu-
dinem operum et curam dogmatum consentaneam
exhibens ; si quis vero dixerit murum legem, ans
temurale decet esse legem naturalem, juxia quam
est petra. Pra lege enim dicta, lex naturalis vicir
nior est legi Christi, in quo qui vitam suam instie
tuerunt sancti placuerunt Deo, naturalibys instine
clibus id quod justum est agnoscentes et ipsimet
doctores eorum qua se decerent facti. Quin et
Paulus ait : ¢ Lex aulem subintravit *3, » ante,r

quam el novissimam quz una est intercipiens yie
vendi rationem.

Origenis. — Vull animam, ete.
VErs. 15. Capite nobis vulpes parvas quee demoe
liuntur vineas ; et vinew nostre florent.

G Gregorii. — Pradicta sunt Sponsa loguentis et

votum suum ad Sponsum dirigentis. Hic seipsum
aperte oslensurus, primum incitat venatores, sive
angelicas quasdam virtutes, sive etiam apostolos,
ad vulpium venationem (quz sunt virtutes aposta-
tice, propter dolum sic nominate, qua sunt qui-
dem parvz quoad virtutem gratiz Christi, demo-
liuntur autem vineas) ; ne amplius vinea, humana
natura per illos impediatur quo minus floreat et
botros ferat; sive ex virtute vitam instituat. Hoc
enim facto duo in se invicem transeunt ; Deus
namque in anima nascitur, et vicissim anima in
Deum migrat. Vidit igitur in virtute jubentis sesr
metipsam a noxa ferarum harum expurgatam
sponsa, qua sicut vitis abundans, statim etiam
tradit se agricolz qui sepis intermedium parie-
tem solvit : neque enim amplius arcetur paricte
legis, quo minus cum desiderato conjungatur,

Evs Ydp ©p tolyy Tod vépeu mpds Thy cuvdgsiav Tob

Nili. — Ceterum hac¢ precipit Ecclesiz alum-
nig, adhue virtutis florem ostendentibus, et qui a
passionibus ‘ledi facile possunt : non enim sic
adulta vitis leditur, sicut ea que in principiis pri-
mis circumvenitur ; quemadmodum nempe floreng

%3 Rom, v, 20.
NOTA.

(40) Quz sequuntur in C. B. sub nomine Nili inscribuntur.
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uva si 'concntiatur, palmitibus adhuc tenellis et A o2 otaguly) v twvaydf, dolqee piv ¢ Phyag

infirmis, statim disrumpitur. Sic immatura virtus
ab inordinatis affectionibus conquassata, ad cul-
men perfectionis non pervenit studiosis actionibus
quz efflorescere debebant, antequam ad firmum
habitudinis statum pertingant difffuentibus. Yana
namque gloria depascere solet florem virtutis, at-
que jactantia pietatem auspicantibus impedimen-
tum fit profectus, dum tumore exculit correctio-
nes et in flore labescentem fructum abolet. Hic
igitur sermo suadet adhuc parvulas capere vulpe-
culas, id est tencllas adhue et imbecilles superarve
passiones, priusquam habitus mutatu difficilis in
mali abeat consuetudinem. Vel hoc igitnr est quod
dicitur, juxta dictam distinctionemn ; vel sic distin-

daleviy Eml 1@y orepgilov EEnptnpéveey, oltwg
fwpog U7d tdv mabav xovnbelon # dpeth, mpdg
dxpiy T tederdtnTos obx Epyetat tdv memavdi-
vat Speddvewy Emrndevpdtwy Stapfudviwy, mped
=hs Bebrxulag xal Extixfis xatactécews © xevobofly
Tdp dupaivesBor wéuxs b @V &pstdv &vlog ¢ xad
&hafovela solg dpyopévors tiig Bcocebelas tuméBiov
Yivetas mpoxonig, tas Beltidisets <ff olfoer dmo-
Twvdaoousa, xat kv 8vBet papavépevov tppavilovea
tdv xapméy © cupboudeler <ofvuv & Adyos, Eri pi-
xpi¢ mdoa dhdmexas - Toutéony dmakdv ¥ut xpa-
wijoat xat &oevidv tdv malbdv, mplv EEic Suopsia-
xlvnTos T8 EBog yévntar Tol xaxod * | wotto adv tot
T Aeybpevov xatd v elpypévny Sualpeaty, | Sia-

grentibns legendain, cas qua parvulas demoliun- B podvrag dvayvivar, puxpods agavifov apmeidvag *

tur viles subigere oporiet ac capere vulpes, dum
adhuc parve sunt vites : siquidem vites magnas
demoliri vulpes nequeunt firmato jam boni habitu,
etenim parvulorum est scandalizari : quasi vero
intendens ex metu dubitationem ait : et vinez no-
stree florent : non solum enim visus est timuisse,
quod delicate ac recens plantate sint parve ad-
hiue vites, sed etiam ad florendum disposite, ex-
eutientibus florem vulpibus exposil® sint ; in qui-
bus istiusmodi excussionem agnoscit Scriplura,
de iis dicens : ¢ lta filii excussorum **, s quos
Paulus ramos fractos oliva appellat **, David
autem fenum (eclorum *¢, Dominus vero, palmi-
tem extra vitem projectum et infrugiferum *7,
eorum quoque insinuans abjectionem.

Origenis. — Hzc ait amicis Sponsus, etc.

Vers. 16, 17. Fratruelis meus mihi et ego illi,
-qui pascit inter litia dorec perspirel dies ¢t amovean-
tur umbre.

Gregorii. — Vidi, inquit, eum facie ad faciem,
. semper quidem cxsistentem, scd prepler me ex so-
rore mea Synagoga in humana natura exorientem,
-e4 in eo requiesco et fio ejus habitaculum. Qui non
feno pascit gregem, sed puris liliis, id est divinis
-sermonibus pascit oves, ut qui pura fragrantique
hac esca suam animam impinguaverint, cum ab
owni fallaci et umbrailili imaginatione eorum in
que studium iu hac vita confertur, se abduxerint,
quas umbras hic sermo neminavit, ad rerum ve-
ram aspiciant substantiam, filii lucisac diei effecti,
Haze dicit anima quam pascit Verbum, non in spi-
nis quibusdamn vel feno, sed in bono odore liliorum
-pure vivendi rationis, et urget Verbum ut celeriter
in opus producat spem bonorum.

Soli Sponso se addicit, et Sponsum vicissim sui

* Psal. cxxvi, 4. ** Rom. xi, 20.

*¢ Psal. cxxvin, 6.

slrouv xpavijoar xal mdsar ta¢ &hdmexa; Ere pie
xpidv 0lsdY TdY dpmehdvewy * peydloug Yip dgavi-
{ewv dpmeddvag al dhomexec ob Svvavtas, &y e
o) dyaBol yevopdvoug:® xal yap Tév puxpiv [Stov
7> oxavdalisesfat © Homep 8t Emitelvwv Thy ix to00
@d6ov dmoplav, gnal* xal at &unelot fpdv xumpl-
fouawv - ob pévov yap Eowxe Sedouxévar, &m tpuge- .
pot xal veomayel; elow of dpmeddives pixpol Tuyyd-
vovieg, GM' &ti xal mpds xumptopdv edysipwto:

-zals ixzivaceoloaig td &vlog &v taic ahdmefive

wowbtov Extivaypdy oldey ) Fpagh * xeol &v gyow,
¢ O0txg viot TV txzetivaypévwy s odg Madlo:
xAédoug Exxexdacpévoug tlalag xadel* & 5t Aabid
Zdpror Swpdrwr- & 8 Kipids, x\ijpe Ew s

C dpméhov Bebinpévov, td Exapmov xat &mébintov al-

Tdv alvittépevog.

‘Opirérovg. — Tatta tels gflors & Nup.tp(oq,
<. A (41).

¢’y §'. 'A8edpibde pov dpol, xdrd avrp, d
mosbray & toic xplroce, ug oF awxrsva'g “uéra
zal xyn0&owy al oxial.

T'pnroplov.— ElSov yap adtd, gnety, npds mpba=

-wmoy, b deb pdv fvza, 8 ut 8 x g adedpiic pou
wii¢ Zuvaywyfis dvbpwmixds dvatelavia: xal &y

abt dvaradopar xal yivopar adtd xatouxnthpiov «
8¢ ob ybprov mowetzar thy Tidv ®orpviwy vopiy, ddAX

-xaBapels xplverg tpépet v mpdBaza, toutiot: Ociotg

doylog* dmwg & ol <fj xabapd 16 xal edmveovay
tavty Tpogfl Thy uyiv mavépsvor, mdcdv te xai
oxwsdi] gavtasiay Tidv xatd tbv Blov TobTov omou-
Salopévwy tautiv dnosthoavess, &; axiag & Adyos
©vépaae, tal; t0d Beob Hvedpatos dxvist, npds thy
arnbewviv Tiv mpaypdswy dméstasty Sabhédwary,
viot pwtdg xatl huépac yevdpevor * satta gBéyyerar
f uyh, fiv motpalvee & Adyog, olx &v dxdvBatg Ticly
§ xépratg, aX)' &yt edoopiz Tidv xplvwy tR¢ xaba-
pd¢ mohzelas, xal xasemeiyar Tdy Abyov Sid Tdyoug
elg Epyov mpoiyetv tdv dyabav hy tAnida.

Neildov. — (42). Mévy dauthy avazifnot 1o Nup-

7 Joan, xv, 6.~

NOT.A.

(41) Pairor. 1. XVH, col. 263.

(#2) ln C. B. sub nomine Gregovii  babentur,
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Fip, 2zt by Noppiov mihy pdvns tausis déyer, 8:& A solius appellat per proborum operum proprietatem,

tiv &x Tov x2z0slopdswy oixsdTnza. "Exedh ydp
< saza Eautis ob 5 mopveiz, &hhi td Kuplyw 6é-
Swxe, 8id To0To xal & Koiprog T Exslvng swyatt
tvavipwrnfisag yeyévntar® morpalvovia 8 abtbv iv
tois xplvorg, t&¢ duepipvoug Abyze uydg Om' adzod
rougaivesfar anpaivovga, &5 tov wpromopévwy
isd tis swpatwis doyoMas Ee tfig toUTov Tot-
pavixiis dvswv. Hotpalve: 8t dv xpivot; ob &1k =av-
b¢, &1’ bwg 100 Sramvelaar thy péllovsav fuépay,
xa xwvnlijvar ta, oxtds TOV KaApdvTwy TPAYRATWY.
‘0 8 Zoppayos, memnxig 6 worpalvwy & Svly
€Becfsv, 871 obx v Témy xpivy, &I’ adtd 7& xpive
worpalver Ti¢ dpspipvous Juyie, xal twv yrivey ob
epovarjoidas, xabig drodidotar."Epapev 8 dvwtépw

Quia enim corpus suum non fornicationi, sed Do-
mino dederat, propterea etiam Dominus ipsius in
incarnutlione corpus assumpsit. Pascentem porrn
ipsum in liliis dicit, animas curarum expertes abh ~
ipso pasci significans, sic ut anime corporalibng
occupationilus distracte, ab ipso non pascantur,
Pascit autem inter lilia non semper, sed donec ade
spiret futura dies, et umbrz rerum prasentivm
amoveantur. Symmachus autem cum fecit pascen-
tem flores, ostendit eum non in loco liliorum, sed
ipsa lilia pascere, animaa nempe curarum expertes
et nihil rerum terrenarum satagentes ut exposi‘lmn
est. Diximus autem superius flores dici sanctes in
Christianismo florentes : et hic igitur flores hosce

&0 Myzobar, ol tv =9 Xpiotiaviopyp dvbhoav- B paseit. Atque illud : Moveantur wmbre, legalium

zag ayloug* xal dvtatba olv taita motpalver <é
&8y xat <b xornlao 6 al oxal, hy 16y vopxiv
Epywy mepralgesiy onpaivet, oxtds Oxd Tob Havdoy
molhdxig elpnuivas.

Vpirérove. — "R Nopgn nphs zobs étaipovg
b Nupglov preiv, x. 7. A, (43).

‘AzdoTpeyor, cuowintt, ob d8slpdé pov, Ti
Sopxddi ) rebpy Sddpuwy ¢xl ta bpn tor xoulw-
pdrwy,

I'pmroplov, — 'Axmiéstpefov v zaxiv thy go-
phv- Uss g Sopxds 6 tas tvbuphioag <@y dvBpwri-
veuy BAérwy © dpdvisov THY Yoviy 3G xaxlds & ve-
6pd¢ Ehdpuv tEavalloxwy 1d Yiévog Tob Spsuwg - dpde
Y&p & xolha w6d &vBparmelou Blov - mdv yap o0 xetk

s7c @Arciag ddovpevoy Bapadpby Loty xal olx Spag, C

aoliwpa, xat obx dvisTpa* tav oy Embpduns ént
saita, gnoly, wdca @dpay§ mARpwlfcsTar, xal wdv
% towirey §gog Taneivwlihossat,

Nsidov. — Ddg %8y clnobsa &rs “Opoide Sorir
6 dBedgiddc pov T Sdprwri, xal & E§ig, VOV
®div gnoty, Aadorpsyror obx imt &gn BabyX,
&0 éxl Spn xptdwpdrwr, TO ptv ig fidy yevéps-
vov cimobou, b &b mpostartixis varabslv aldsdy
wapaxshsuopdvn® Ghha pfimote 1) Stagopa Ti¢ TV
‘épov Gopasias tv olg yfvetat Alst Td dmupogpevoy ;
éxsi yap elmev éal ta 8pn Baubnd, tvzaiba 8, éxl
za &pn xordwpdrwr * shya obv, td piv onpalver tdv
xepiyecov 16mev, T & Tdv b1y, &nd 17); xokéTnTog”
& elvar 5d AeySusvov totobtov' "Hn piv plsst dpor-
&fns, © Nopgle, ©p 8bpxwvt xal vebpd Ehdpuy End
< bp7 Bai0i), ebspyetisas Tobg wiide, xat tdg tvav-
<lz; buvaperg OmotaZag Msimetar & 22l tolg v
xatayBoviyp tény xatzyopévoug Bia Tdv EnY mavtag
Basiredoavta Odvatoy dmodavaas Tl ofjc ebepyesiag,
Eru 88 xal tds dxel xpatovsag Suvdpsig i) dapphces
xa@ansp EAapos &vipmadpevos xatdpynoov.,

‘Operérove. — Ta mpbtepa Tpds tde vedvidag
elzev §j Nopon, %. 7. A (M4).

Pliwrce. — “H xal axmdstpedov and v ‘loy-

# Isa, x1, 4 ; Luc.n, 3.

NOTE.

{43\ Patrol. t. XVII, col. 265, 268.

operum sublationem designat, qua et a Paulo fres
quenter umbraz dicuntur,

Origenis, — Sponsa’ ad sodales Sponsi verba far
cit, etc. -

Revertere, similis efficere, fratruelis mi, capree vel
hinnulo cervoram supra montes concavitatgm,

Gregorii. — Averte malorum incursum : vide ut
caprea tu qui aspicis cogitationes hominum. Dele
peccali generationem sicut hinnulus cervorum con.
sumil genus serpentum. Vides concavos vite hu-
mane monles : quidquid enim adversus veritatem
extollitur barathritm est, et non mons, concavitas
el non assurgens fastigium. 8} ergo, inquit, ad hzec
accurreris , « ombis vallis implebitur et mong
humiliabitar %, »

Niti. — Cum prius Jixisset : Similis est fratrue-
lis mens capre®, elc., nunc iterum ait : Revertere,
non ad montes Bethel, sed supra montes eoncaviia-
tum, Jllud quidem ut pridem factum narrans, hoe
autem imperative assumere ipsum jubens. Sed for-
silan diversitas denominationis montium in quibus
fit, dubium solvit. ibi enim dixit, in montibus Be-
thel, hic supra montes concavilatum. Fortassisigitur
jllud significat locum terrse vicinum, hoc vero in-
fernum per concavitatem, utid quod dicitur sit hujus
modi : Jampridem quidem, o Sponse, assimilatus
es caprez hinnuloque cervorum in montibus Be-
thel, ibi habitantes beneficiis afliciens et contrarias
virtutes subigens. Restat antem ut et hi qui in sube
terraneo loco per mortem in omnes dominantcm
detinentur, bepeficiis tuis perfruantur: vade igitur
et virlutes guae illic imperant odoralu quasi cervus
exanimans dele.

Origenis. — Priqra ad acdolescentulas Sponsa di-
xerat, elc.

Philonis. — Vel etiam revertere a Jud=zis ad ger

(44) Patrol. 1. XVII, col. 348, .
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tes. Montes autem justos dixit, propter sublimita- A 8aiwv eig ta Evn. “Opn 8 1obg Sixaloug Egn 8.2 3%

tem; concavitalum vero propler humilitatem.

Cyrilli. — Rogat ut Sponsus infrugiferam Syn-
agogam relinquat, el venial ad eos qui ex con-
cava ¢t humiliata olim, aique idololatrica anima ad
ceelestem celsitudinem ascenderunt.

CAP. Ll

Vers. 1-4. In  cubili meo, in noclibus quasivi
quem dilexil anima mea ; quasivi eum, et non inveni
eum ; vocavi eum et non audivit me. Exsurgam nunc
et circuibo in civitate, in foris et in plateis, el que-
ram quem dilexit anima mea; quwsivi eum et non
inveni eum: vocavi eum et non obaudivit me. Iuve-
nerunt me custodes qui circumeunt in civitate : Num-
quid quem dilexit anima mea vidistis ? Quam modi-
cumn fuit, cim transivi ab ipsis, quoadusque inveni B
quem dilexit anima mea. Tenui eum, et non dimisi
eum, donec introduxi eum in domum malris mea et
in cubiculum ejus que concepil me.

Gregorii. — Sponse narralio philosophica est:
per ea que de se narrat, statuit ac docetl quem-
admodum erga divinum numen se gererc debeant
superu@ pulchritudinis amatores. Bifariam enim
dividitur rerum creatarum natura ex suprema di-
visione. Nam aliud quidem est el sensile et mate-
riatum ; aliud autem quod intelligentia percipitur
el esl expers malerie. Rursus autem cum que in-
telligentia  percipitur natura bifariam sit divisa,
alia quidem est increata et creatrix semper eodern
wmolo sc babens ; alia vero creata et partici-
patione ejus quod supereminet, in bono semper-
conservatur et in eo augelur, et in majus mutatur,
scmper ad id quod melius est se extendens et nun-
(';uam a desiderio cessans. Postquam igitur etiam
Sponsa tantis ascensibus sublimata, et ex virtute
in virtutem profecta, ut summum spei bonorum
asscecula esse videatur ; boni tamen indigam se vi~
dit, merito lamentatur, et ut quz necdum habeat
diligentize propositum angitur et est perplexa, eam-
que perplexitatem animi narratione sua profert in
publicum. Et ubi reperit quem quarebat describit
sermone : perfectiorem insuper boni participationem

Wnidy * rordwpdror & Gd thv Tamewopposivhy,
Kvplddov. — Alzel <tv Nupgpiov, tiv &xapmov
&mokeidar ouvaywyhy, xat Eh0elv Eml Tods t%g xoi-
Mg xab tetanevwpdvy; whhar xab eldwiodazpoions
Quyfs et obpavioy Ugog &vabiviag.
KE®AA. I,

a'.-¢. "Exl tiy xoleny pov &y vvllr éelijtnoa
3 fydanoer W Yoyt pov * éljrnoa adrdr, xal
ovy, ebpor adzdy * éxdleca uitdy ,xal ovy VA~
Hroveé pov - dractijooual 87 xat xvxddow ér T
nédet, é» taic dyopaic, xal &r taic mlarslaic -
xal (rijow &y syypdanosy 1) Yuxn pov: Ehjinoa
aivréy, xal ody eUpor avtdy * éxdlsca adrdr, xal
oy vxijxoveé pov - elpocdr pe ol tnpovrrsg, ol
xvxlovrrec &v T abdstc My dr ANydancer 1)
Yoyt pov 18ére; iig puxpdy Bre mapndbor dz’
avrar, dug ob eSpov By fyrdanosr 1) Yuyh pov
éxpdrnoa avrir, xal odx dpiixa adtdy, Ewc of
slofjpuror adedy elg olxor puntpdc pov xal slc To
tayusior tijc ovddabobong ps.

Ipnroplov. — Tb tfig Nopeng Suhynpa, @thoso-
plag totl - &' &v & mepl abthy Siefépyetat - Gmwg
Sel mept o Bzlov Eystv Tobg Epagtig tol dmepxecpé-
vou xaihovg Soyvpatifolore. Auyxi Yap TétprTat xati
v dvwtdtw Sualpeaty | T@v Eviwy giotg* Td piv
yap towv aichnidv xal OAivdeg, b &t vonmdv xal
&bdov. Makwv &k tiig vontiig pucews Suy Sinpnpd-
e, § piv Extetds Eotu xal moumTieh, mavtete
hsavtos Eevoa® §.-88 xtioth, xal 1f) pezousia Tob
Omepiyovro; tv T ayald ik mavids cuvenpeltar
xal wgd; absd abfetar xal mpbe b weifov dhaotob-
cart aet mpds td xpeizrov Emextetvopdvy, xatl pundé-
mote tig tpéoews Ajyovsa: imel olv xal § Nopen
tocaltat; &védots Udwleloa, xal ¢x Suvapew; elg
Eovapy mopevopévy, Tob AxpotdTov TdV dYaddv EA-
wibos Tetuynxévar E86xet, Evded 8% Edavthv 7ol &ya-
800 xaletipa, 'eixdtw; &medipetar: xal ©F phinw
oyovaa T Ti¢ Tpobuplas wpoxsipevoy dpnyaveizar
7a duosyepalvetar xat v sotabTy &pyyaviay 8-
postebet T Sipyfipatt © xal dxws ebps tv {ntodpe-
vov Umoypapet s Ayt * Thy ptv olv tehstotépay
00 dyabol petovsiav, xolsny dvopafet xat vixta
Myt tov ThHS xoltng xatpby * Sl 88 7ol dvépatos

lectum appellat, et noctem dicit tempus concubii : D =g voxsdg, évBelxvutar t@v dopdrwy <hyv Oewplav,

per nomen autem noclis ostendit contemplationem
corum g1 non cadunt sub 2spectumn, juxta Moy-
sein in caligine versantem, in qua erat Deus, qui
« posuit tenebras latibulum suum, » et Propheta
canit ¢ In circuitu suo *. » In qua cum fuerit tumn
docetur tantum abesse ut ascenderit ad perfectio-
nem, ut qui ne principium quidem atligerit. Jam
enim, inquit, tanquan jis qua sunt perfecta, di-
gnata, ct tanquam in lecto quopiam eorum guz
snn! cognita comprehensionis requiescens, quando
eram intra ea quxe non cadunt sub aspectum, reli-
clis sensibus, quando contincbar divina nocte quie-

“ |11, Reg. xx, 12; Psal. xvn, 12,

»atd v &v 10 Yvégyp Mwcla, tvd fiv & Bsdg 3¢,
¢ “Ebezo oxbo; amoxpuehy abtod, » xatk tov Mgo-
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